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trong vòng binh cüa Lÿ-Biên, bèn hiêp làm m<)t doàn mà
riét vào tiëp irng. Xây bi dao binh cua Trirong-Liêu và
Tír-Quáng àp lai vây Tôn-Quyën cr giira. Tào-Thào dirng
trên gô cao tháy Tôn-Quyën bi vây, vôi khiën Hira-Chu*
giuc ngtra riet vào cbo ày mà dành nhàu, làm cho dao
binh cua Tôn-Quyën ré ra làm hai tÔp, không ai ciru
dang ai.

Nói vë Châu-Thôri tir giira vông quân xông dut ra tô*i

mé sông, ngô lai thi không tháy Tôn-Quyën, bèn quày
ngira xông vào giira vông quân mà hôi quân Ngô rang :

« Vây cho
1

Chùa-công o dâu ? » Quân Ngô chi cho binh

ma dông dày mà dàp rang : « Chùa-công bi vây rat ngat 1 »

Châu-Thôi bèn càm giâo xông vào tim dang Tôn-Quyën
mà nói râng

: « Xin Chùa-công theo toi mà xông ra. »

Quyën bèn di theo. Châu-Thôi mói di truóc mà dep dirông,
de cho Tôn-Quyën di sau, xông riët ra toi mé sông, ngô
lai sau hrng thi mat Tôn-Quyën nira. Bèn quày ngura tro
vào trong cho vây ay nira, lai tìm doge Tôn-Quyën. Quyën
hôi râng ; « Tên ban nbir mira ta ra không nôi, vây tinh
làm sao ? » Thóà thu-a râng

: « Chùa-công di triróc, dè

toi di sau, tiii ra khôi vây.» Tôn-Quyën bèn giuc ngira di
trime, Châu-Thôi theo sau che dô hai bèn, mình bi bai
vit dàm phünggiáp, inái cúu dang Tôn-Quyën, di den mé

sông vira gap Lûr-Mông dam mot dao binh thüy, qua tiep
mà dam xuong thuyën.» Tôn-Quyën nói : « Ta ntiò Châu-
Timi ba phen xông dut mói ra khôi trùng vây, nhirng mà
Tìr-Thanh con a trong vòng binh, ra làm sao cho
khôi?» Châu-Thôi nói: «

Bê tôi vào eiru va.» Nói
ròi lien quày ngira vào trùng vây mà ciru Tìr-Thanh ra
khôi, khi ra khôi thi hai ngiròi dëu bi vit rat nang. Lir-
Mông khiën quân sí ban binh Tao thói lai, dang cho hai
ngiròi ay xuong thuyën.

Nói vë Tràn-Vò dành cùng Bàng-Birc, mà phia sau
không có binh cóu, chó nén phai thua, bi Bàng-Birc rirgc
l heo dën cira Jiang, cây coi râm rap Tràn-Vô muÔn day

ngira lai dành, mac lay nhânh cây virón âo dânh không
diBing, cho nên bi Bàng-Bóc giët.
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Nói vë Tào-Tliào thay Tôn-Quyën chay thoát ròi, bèn

bbn thân giuc binh rime theo dën mé song mà hàn dua
vói Lû-Mông. Lû-Mông hët tên ròi, dang con bòi roi»
xây dâu bên kia sông cô mot doàn thuyën chèo qua, làm
dàu môt viên dai-tuông là rê eua l'ôn-Sâch, tên là Luc-
Ton dam muôi muôn binh qua mà ban, binh Tào phai lui.
Ton thira thë lên bô‘ truy câng, giirt dang ngua chiën hon
vài ngàn con, binh Tào bj vit nhiëu làm kê không xiet, cà
thua mà vë.

Trong lue ay quân gàp dang thây cùa Tràn-Vô, bèn bào
vói Tôn-Quyën. Quyen hay rang Tràn-Yô bi tir trân, Bong-
Tâp bi chët chini, thì thuong kbóc rat thâm thiët, môi
khiën quan vôt thây Bbng-Tâp ròi dëu chôn cat tir te. Lai
câm om Châu-Thôi bâo ho khôi nan, bèn bày tiêc mà dai.
Quyën bèn môt tay birng chén ruçru mà trao cho Châu-
Thôi uong, mot tay thi vb lung Châu-Thôi mà khôc rang :

(( Tiróng-quàn liëu minh mà ciru ta hai phen. cho dën noi
bi vit trong minh dircmg nhir cham trb

; ta côn nô long
nào mà không xem nguoi diràng c6t nhuc ? Nô' nào mà
không trao cho nguoi lay viêc binh quyën ? Nguoi là tôi
Công-thàn cùa ta, thi ta cùng nguoi dàu eue suông vinh
nhuc cung pliai ehung vói nhau.» Nói ròi kbien Châu-
Thôi coi áo ra cho các tuóng dëu xem, thì trong minh bi
vit nhieu lám. Tôn-Quyën lay tay ró tir câi vil mà hôi.
Châu-Thôi bèn thuât các vi£c trong khi dânh, nói d£n
môi vil thi Tôn-Quyën khiën (^hàu-Thôi pbâi uong cho
can môt chén to, hgày ay Châu-Thôi say mèm,
Tôn-Quyën cho Châu-Thôi môt cây long bâng lua
xanh, dê mà ra vào cho vinh bien. Tôn-Quyën ô
Nhu-tu cam cu vói Tào-Thâo hon mot thâng, mà
cüng không thâng noi. Truong-Cliièu, Cô-Ung dëu
thua rang: «Tào-Thâo thë manh, dànli chang noi dâu.
Nëu càm cu càng lâu càng hao si-tôt, chi bang càu hòa
cho an dân thì hay hon. » Tôn-Quyën nghe theo Ieri ay,
khiën Bô-Chat qua dinh Tào-Thào mà càu bòa, xin moi
nam dëu tân cÔng. Tào-Thâo nghï Giang-nam trù dura
noi, cho nên cüng y loi xin, mà nói vói Bo-Chât râng

:

Nguoi vë thua vói Tôu-Quÿën rút binh truóc da, ròi thi ta
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sè ban sur.» Bó-Chat ve thira lai veri Tôn-Quyën. Quyën
bèn de Chàu-Thói và Trirong-K àm a lai raà giù’ Nhu-iu ;
còn bao nhiêu binh deu xuong thuyën mà ve Mac-lang.

Tào-lhào de elio Táo-Nhom và Trmrag-Lièu a lai giù
Hièp-phì còn mình rüt quàn ve Hira-xirong.

Lúe ay các quan van vô dëu thmrng nghi riêng cùng
nhau, muon ton Tào-Thào lên Nguy-virong. Quan Thirouig-
tho’ là Thôi-Bam cù nói : « Không nên. » Các quan dru nói
rang: « Vâv chôr ngiroù không thay Tuân-vân-Nhuoe hay
sao ? » Thôi-Bam gian vë mà than rang : « Thôi ôi thôi ôi,
nay dâ doi roi, mac ÿ ai muon làm chi tliì làm ! » Cô ké
không hòa vói Thôi-Bam, bèn dam loi ay mà hoc lai vói
Tào-Thào. Thào câ giân, bèn khiën bat Thôi-Bam cam
nguc lai mà giao cho quan Binh-hùy (hinb bô) tra Loi.
Thôi-Bam cung cir virng râu cù, trçm mat cop, mà mang
nhiec Tào-Thào là quân gian tac khi vua. Quan Binh-hùy
thura lai vói Tào-Thào. Thào day dánh thác tai trong
nguc.

Ngu*ôi sau cô làm tho’ khen Thôi-Bam rang :

Tiec thay Thôi-Bam, tánh rat kiên cang,
Ban cù mat cop, long sât dq gan
Anh hùng dáng hue, hcio kiêt nên trang.
Mot ngày hi giet, ngàn timer dòn vang.

Nam Kiën-an thir hai miroù mô't, mùa ha, thàng nam,
càc quan làm lôi biêu tâu cùng Hiën-(|ë mà khen ngoi công
dùc cua Nguy-công là Tào-Thào dâ tôt tròi thâu dât, dàu

ngirôi xira nhu- ông Y-Boân, ông Châu-Công cüng khô bi,
nên tâu tnôc cho ngnôi lên Nguy-vuo’ng. Hien-de khiën
Chung-do làm tô chien mà gia phong Tào-Thào làm Nguy-
vnong.

Tào-Thào gia y dirngsô mà tir chôi ba phen. Vua cüng

ra lôi chien ba phen mà không cho. Tào-Thào bai mang
(vâng linh) mà chiù tiróc Nguy-voong ay ; bèn dôi máo
miêng mirèi hai lèo, di xe kim-cang sàu ngya, dung loan
nghi y pluie cua thiên-tù, oai danh ca day noi dèt Nghiêp-
quàn. (Nguyên trong cung Ngvn-vuong thuong nghi mà
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làp thë-tù, va Iòti cua Tào-Thào là Binh-thi không con?
ver bé là Liru-thi san h dâng mot rigirai con trai tên là Tàó-
Ngang ; nhon lúe di dành Trirong-Tú thì da bò mình neri
Huyèn-thành ròi. Con môt ngirài tiêu-thiëp néra là Bién-
thi, sanh dang bon agirài con trai ; truong tu’ là Tào-Phi,

con thir hai là Tàó-Chttong, con thir ba là Tào-Thirc, con
thir tu* là Tào-Hùng. Vi vày elio nèn Tào-Thào ha Binh-thi
xuông rnà lâp Biên-thj lén làm Nguy-virong hàu.) Ngirài
con thir ba cria Tào-Thào là Tào-Thirc, tu* Tir-kiën, hpc
hành thòng liliali, cho néri Tào-Thào muon lâp lén làm
thé-tu* Tr.iràng-tir là Tào-Phi so’ mình kbòng dang làm
thë-tu, nên mài toan mini cùng Gia-Hü. Gia-Hu nói :

(( Phài làm ahir vaV, nhirvàv... » Tir áv vè san moi
khi Tào-Thào càm bini) ra dành no’i dàu, càc con deu
dira dòn, thì Tào-Thirc làm tho mà khen ngçri cóng
dire cha mình, con Tào-Phi thì cir qui lay khóc ròng mà
tbói, ai ai thày vav dëu mûi lòng, vi dó Tào-Thào righi
cho Tào-Tiurc tành 5’ quai xâo, con Tào-Phi thì thành
tàm. Tào-Phi lai sai ngirài lo lót vài may nguài Càn-thàn,
inà khién ngoi khen dire hanh Tào-Phi. Tào-Thào muon
làp thè-tu’ mà duc dae không dinh chat ngirò’i nào, bèn
boi noi Gia-Hu rang : « Nay ta muon lâp ttië-tû*, vây pbái
làp ai ? » Gia-Hü không dáp. Thào-hôi

: « Cà gì nhà ngiroi
không dáp lai ? » Già

-
Hü thua

: « Toi dirang suy nghî,
cho nên dàp không kip.» Thào hôi

: « Nghï vê sur chi? »
Gia-Hü tiura : « Nghï vë su- cha con cüa Viên Thiêu và
cha con cüa Luu-Biêu. » Thào cirài îè, bèn lâp trirong-tir
là Tào-Piii làm Virong-thë-tir.

Qua d m mù dông thàng mirài, cat cung Nguy - vuong
roi, Tào-Thào bèn sai sà di càc noi tieni kiëm bông la
trai qui vë, dang tròng noi hoa-viên. Sir Giang - dông ra
mat Ton Quyën mà truyèn linh ciiï cüa Xguy-vuong khiën
qua Ôn-cluâu mà tini cam. Lúe áy Tòn - Quyën duong cô
ton trong Nguy-virong lâm, bèn khiën ngirài chon cam
làn trai noi thành áy, bon bon chuc gành, mà dieu qua
Nguiêp-quà.i. Bi dën giü*a diràng, ngirài gành cam di moi
met, bèn nghï noi chon núi, thay mot ông thày duôi mot
con mat, nhôt môt chou, dàu dpi mü bach dâng mình
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mâc áo thanh lai, hirórc dën thi lè cùng may ngurói gành

cam mà ràng : « Các anh gành gòng môi m£t tói xin gành
giùm cho các anh, dàng chàng?» Càc ngirói ày cS màng,
vày thày ay meri gành giùm di chìrng nàm dàm diròng,
mà hè gành nào thày ày có gành rÒi, thì gành ày dèu nhe
hòng. » Các ngirói ày dèa nghi sa. Thàv ày gành giùm cho
các ngirói ay du ròi, bèn tir già ra di. Các tiróng áy boi
thàm tên ho, thì thày ay nói

: « Tôi là ngirói có - nhom

cua Nguy-virang ho Ta tèn Tir, dao hi^u là O-giàc-tièn-
sanh, khi càc anh di dòn Nghièp-quàn thì nói có Ta -

Tir
kinh thàm.» Nói ròi bèn phat tay ào róng mà di. May
ngirói gành di dòn Nghiép-quàn ra mât Tào -

Thào mà
dàng cam lên, thì Tào-Thào bon thâu cani dao mà xê ra
mòt trai, thì thav nhtrng vò không, chàng có mùi nào ca.
Thào ca kinh, bèn hòi ngirói gành cam. Ngirói ay bèn
thuàt lai càc vièc cua Tà - Tir triróc dàv. Tào - Thào còn
chira chiù tin, xay có ngirói giu- eira vào mà bào ràng :

«r
Có mòt óng thày xirng rnình là Tâ-Tir, xin ra mât Bai-

virang. » Thào day cho vào, thì ngirói gành cam thày màt
Tâ-Tir, hèn thura vói Tào-Thào ràng : « Ngirói này quà là

ngirói mà chùng tói da gap noi gióa diróng dó. » Tào-Thào
bèn nat Ta-Tir ràng

: « Mi dùng phép thuàt chi mà àn cap
hêt ruòt cam cua ta ? » Tà-Tìr thira râng

: « Có chu\çn áy

a dàu ? » Nói ròi bèn lay cam xë ra, xé trài nào thì deu có
ruòt mà ngon làm

; còn Tào-Thào xé trai nào thì deu vò

kiiòng mà thôi. Tào - Thào cùng sa, bèn cho Ta - Tir ngòi

mà hòi, Ta-Tù’ dòi rirau thit, Thào khién quàn dam rirgu
thil ra mà cho Tà - Tir, Ta - Tir uÓng hët nàm dau rirgu
chira say, àn trou mòt con dè còn chira da. Thào hòi
ràng : « Mi có phép thuàt chi mà dàng nhu vày ? » Tâ-Tir
nói : « Tói hoc dao nai Tày-xuyèn, trong hòn nói Nga-mi
da ha chuc nani ; xav nghe trong vàcii dà có ti£ng ngirói
kèu tèn tói, tói ngó lai khòng thày chi hët, kêu nhu vày
vài ngày, thoat có sàm dành bè tà'm vàch dà ày thì có ba

caoii sàch de tèn ràng
:

tìon-giàp thièn-thcr, cuón thir nhirt
là thiên-dôn, cuón thir uhi là dia-dòn, cuón thir ba là
nhern - don ; cuÒn thiên-dôn thi day cho biet nirang gió
coi mày mà bay lèn chón thài - hir (trèn trài);cuon
d ia -

dòn thì d$y cho biet dùi dà khoan nói mà di



dtróri dát ; cuín nhcrn
- dòn thi day cho btét tàng hinh

btén - hóa, di kháp b6n phirorng, không ai tháv dàng,
lai hiel phi dao trich - kim má láv thû

-
cáp ngiród.

Nhir Bai-vircmg dáy thi dà vi circ nhcm than roi, xin
hay theo tòi lên núi Nga-mi má tu hành, dàng tôi truvën
ba cuon thién

-
thcr áy cho. » Táo - Tháo nói : « Ta cüng

inuôn còng thành thàn thói dó chût, nhirng mà vi£c Triëu-
dình kiem dura dàng ai the vi. » Ta-Tir cuòi ión ràng :

« Có Ltru-huyëii-Birc a bén Ìch-chàu, cüng là dòng tòn-
thát, xin hay nhiromg vi cho ngiròri ay di, nëu không thi
tôi piii-dao mà lay thû-cap ông tire thi. » Tào-Thào câ

gi£n mà râng
: « Mi quâ là quân gian-të cüa Liru-Bi sai

qua dâv. » Nói ròi liën khiën quân hàu bât trói. Tâ-Tir
cir ciròri. Thào day hai chuc tên Nguc-tÔt dam ra mà tra
knâo. Nguc-tÔt ra sire dành cho manti. Bành mot hòi coi
lai thi la-Tir ngü ngày pho pho, không hë biët dau dóni

chi cá. Tháo thêm giàn, khiën lày gòng lò’n mà dóng,
xiëng sàt mà xièng, ròi bò vào nguc toi, cat ngiròi canti
giù cho nghièm nhàc ; té ia mòt giàv phùc thi thav gòng
xieng deu rót ra, con Tâ-Tir thi nam ngü mpt bén dó, mà
không dau dòn chi hët, giam luòn nhu vày, da bày ngày
mà không elio ân uÒng chi het ; den khi xeni lai thi Tâ-
Tir ngòi binh yèn neri dat, nhan sác thèm tuod. Nguc-tôt
bào vói Tào-Thào. Tháo khiën dac ra mà hòi, thi Tâ-Tir
trà loi râng i « Trong hai chuc nam tôi kliông an uóng
chi hët, cüng cháng cang chi, còn roç>t ngày mà an mòt
ngàn con dè thi ân cüng hët. » Tháo nghe nói thi không
biet làm sao.

Ngày áy các quan dëu dén neri Nguy-viromg-cung ma
hôi yën. Trong khi dirorng uÔng rtrçru thi thay Tâ-Tir chom

niang giày cây mà dirng triróc liée. Các quan dëu kinh
hai. Tâ-Tir nói : « Ngày nay Bai-vircrng ma tiêc, mà dâi
Quàn-thàn, miëng ngon vât la cua càc noi dam dën rat
nhiëu, vày chô trong tiêc còn thiëu vài chi, dàng tôi lay
dio. » Tháo hôi

: « Ta muôn cho có gan ròng mà náu
canh, mi láy d£ng chàng ? » Tâ-Tir nói : « Có khó gì dáu.jo
Nói ròi bèn lày viët mà ve m^t con ròng nai vàch, vë roi
l&y tay ào ròng mà qu$t mòt cài, ty nhién bung ròng áy
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hóa ra ông Tá-Tír, ngó lên trên không, ngoât xuông môt
con chim hat trâng mà coi, roi lai vô tay mà cuòi râng

:

« Tho thü tùy kim hb> gian hùng nhût dàng him. » Tào-
Thào kiiiën chir-tiróng láy tén mà ban. Xay dâu noi dông
gió lên. càt bay dá chay, tháy nbírng thây dâ chém ròi dëu
dùng dày tay xàch lay dàu àp lai mà dánh Tào-Thào. Các

quan vàn vô dëu chay hoáng. Manli ai náy chay, không ai
kl dén ai.

Ây là :

(ricin hùng the manh hay nghiêng nirfrc,
Bgo si phép mâu lai khàc ngit&i.

Chira biët tànli mang Tào-Thào thè nào, va xeni hfti »au
phân giâi.

LUC THÂP Cf>U HÒJ

Bòi que diçc Quáng-Lgc biet triroc,
Trù dita gian nam vi bô minh.

Ngày dô Ïào-Thào tháy trong khói den, máy thây chít
chém dirng dây, thi that kinh té lân xuông dát, trong môt
lát giô lâng, máy cài thây bien mat, ngircri ta hfru do
Thâo'vëdinh, kinh so mà pliât binh. San cô ngiròi làm
tho khen 'Fa-Tir rang :

Tiïông mâybay nhày chin plnromg tr&i,
Nham don minh mrcrng thong thà chori.
Phép (huât than tien ra mot bubi,

Long tham chàng Í^háo châng irng d&i.

Tào-Thâo iihuÔm binh, uÔng thuôc không manti.
Bèn khién quan Thai - su- là Hira-Cbi làm que di£c. Chi
thtra : c Bai-virong dà nghe Quân - Lac, là thày bòi nhtr
thàn chàng? Thâo nói : «

Có n»he tên, mà chira rô ngliè
giôi, vày ngiro-i hây tô lai ta nghe. » Chi thira

: «
Ông

Quân-Lac, tur là Còng-minb, ngiròi ò dát Binh - nguvên,
tirôrng mao hèn xâ’u, ira rirou, cô tânh khùng, ngircri cha
khi triròc làm Kt-trirông neri quân Lang-gia, Lac lúe còn
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nhô. hay xem sao, ban dèin it ngu, cha rue ngàn càm
không dang, ông thiròug nói rang : Gà nhà di£c nói, còn
biët giò' nào, huÓng làm agirai & trèn dòri lai không biët

sao ? Lúe chai vài tre trong xóin, thi ông ve dát làm
thiên-vàn phân mat iihirt mat nguy^t, tinh than ; vira lem
lên, thì dà rô thông chân diéc Jam, biët xem inàv xem gió,
doán qui biên than, lai thêm xem trràng giôi. Quan Thài-
thii dàt Lang-gia, tên là Ban - tú - Xuân nghe danh, mài
mài ông Lac dën chai, lúe có khàch du- tram agirai, nhîrng
là ngirài giôi ; ông Lac nói vài Tir-Xuân r&ug

: « Tôi còn
nhô, cài mât nhô yëu, triràc hët xin cho tôi ba thâng
rirgu ngon, uong roi sau tôi nói ehin èn mài virng. Tir-
Xuân lay làm la, mai bao dam ba thàng nrçru. Uông roi.
Lac hôi Tir-xuân : Nay ông muô'n sành vài Lac, cüng nhir
may ông sï ngÔi bÓn pina dó sao ? Tîr-Xuân nói :

Không
phâi, ta vói agirai môt xich m<)t mà thôi. Lúe ày mài
giâng luán phép doân diêc sô vài ông Lac. ông Lac Ieri
nói nghe bon bon, moi tiëng moi tiëng dëu rô, ông Tû*-
Xuân day tro- klió biên, còn ông Lac thi irng dÔi nhir
niràc chây, tir sàm mai dën chiëu, dëu quên rirou
cam. Tir - Xuân và càc khàch, thây dëu khâm phuc.
l'tr av thiên

- ha dëu kêu ông là Than - dòng ; sau
có kê dân cir tên Quàch

-
Àn, anh em ba ngirài dëu

mang bjnh rüt chan, thïnh ông Lac bòi, ông râng
:

Trong kiën ho cûa càc ngirài có môt cài mà sanh
quï, nëu không phâi ma bac dâu, thi cung là mà cûa
thiëm dâu cûa ngirài, nam triràc mât mila, ugnai giirt
có vài thàng ggo, mà xô agirai av xuÔng giëng, lay dà làn
lap giëng, dà nâng bê dàu, nav hon àv cào oan tài trài,
cho nèn ngirài bi oan bào, bjnh khô lành lâm. Nghe vây
ba anh em Quâch-Ân khóc mà chiù tôi. ông Virang-Ca,
làm Thái-thú An-binh, nghe ông Lac bòi nhir than, mài
Ông dën nhà, mà Thái-thú áy vg hay nhirc dàu, còn con
hay dau bung, nhan dip xin ông bòi. ông Lac bòi rang :

Nhà này góc tâv có hai cài thây, môt ngirài con trai càm
xà mâu ; môt ngirài con Irai nfra càm cung tên, dàu day
trong vâch, chan day ngoài vàch ; ngirài càm mâu
thiràng hay dâm dàu, cho nèn nbûcdàu, ngirài càm cung
tên hay bân bung da, uên làm dau bijng. Nghe v£y mài



Triêu-Nhan cüng khóc mà can cùu. ông Lac thày hai
cha con tin h thiëc, meri bâo Trièu - Nhan ràng : Nguai
phâi sám ruçru ngôn mot hü, khô nai mot miëng lón, dën
ngàv mai bung vào giùa nui Nam-sang, xem duài gÔc cây
làn, cô liai nguài ngòi trên bàn - thach dàrih cà ; môt
nguài bân áo trâng, tuàng xáu lâm, ngòi ngó mat qua
huóng Nani ; mot nguài bàn áo do, tuàng dep làm, ngòi
ngó ma! qua huàng Bac ; nguai phâi lira lúe mé còr, buug
rirau và khô qui dàng cher ân uông ròi, thi nguai khóc
lay mà xin cho sông lâu, at dang thêm tubi

; vâv mà chà
có nói ràng ta bâo ngircri nhu vây. ông già càm ông Lac

cr lai nhà ; qua ngày sau, Triêu-Nhan sain rueru khô mâm
chéti dpi vò giura nùi Nam-sang, chtrng nani sàu dam, qua
có hai nguài er dLró*i góc cày tòng lón, ngòi trên bàn-thach
dành có, thiét khòng co chi, Triéu - Nhan qui dàng ruçru
khô, hai nguói mé có khòng bay, uóng hêt ruçru ; Triêu-
Nhan meri khóc lay neri dàt mà eau sÔng lâu ; hai nguói
ca kinh. Nguói bàn áo bào dò noi :

BÒu này thày Quan
bâo nò vày ; ta hai nguói da chiù eòa tu*, ât phâi thuang
nguói. Nguói bàn áo trâng rùt tich ó’ mòt bèn mình ra,
xem xét ròi nói vài Tri^u - Nhan ràng ; Ngireri nani nay
muói chin tuoi, sô phâi chët, ta bây già thêm chu cuu a
trên hët ; vây nguai sông dén chin muai chin tuoi ; liguai
vë nói lai vói Quân-Lac, cher có liée lâu mày trai vày nua,
nè’u chang nghe at bi trai phat. Ông bàn ào bào do lay
viet thêm ròi, mpt tr£n gió thôi e[ua tliain phùt, hai nguài

ay hóa ra hai con bach hac, bay tuôc lèn trai. Triêu-Nhan

ve hôi ông Quân - Lac. ông Lac rang :
Ngirôi bân ào dò

là Nam
- tào, côn nguài bân áo trâng là Bac -

dàu. Nhan
thira rang :

Toi nghe Bâc-daq là chin vi sao, sao lai có

môt ngirôi ? ông Lac rang :
Té ra làm chin biçp lai thi

ra môt, Bâc-dàu giu bô tu, côn Nam-tào bô sanh, nay
nguai dang thêm tho toán, nguai lai lo chi. Hai cha con
dëu lay ta. ông Lac tir dô sa tiet lâu thiên ca ; nên không
bòi dò cho nguài nûa ; ông dô nay bien à tai Binh-nguyên
nhir Bai-vuang niuôn rô viêc liuti cuti, sao không vài
òng?

» Tháo câ mangi mài sai ngirôi qua Binh-nguyên,
vài òng Lac.
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ông Lac d£n bài lê rôi, Tháo bào bòi. Ông Lac dàp

râng
: «

Ây là dëu yêu thuât, hà tat pliai lo.» Tháo an
long. Binh vira khá ; Tháo bâo bòi vi£c thiên - ha. ông
Lac bòi rang :

Bn tám doc ngang,
Lôn uàng gap cop.
Phia nam Binh-quân.
At gây mot chcrn.

Lai khiën bòi so truyën ngôi dài v&n ra làin sao. ông
Lac bòi râng

:

Sir-tir trong cung.
Bang an than vi.
Bqo-viïcrng vat m&i.
Con cháu rat qii&i.

Táo-Tháo hoi cho rô. Ông Lac t h ira râng
:

M& m& sci tr&i,
Châng dám dix biët.
Xin hây nh& dai,
Ch& sau minh xét.

Tháo muôn phong Lac làm Idiái-su. Lac thua râng
:

« Mang bac tuòng cùng, châng xirng chive áy, dâu dám
chiù lánh. » Tháo boi : « Cò chi.» Lac dáp

: « Tráng Lae
không xirang chu, mât không bao tròng, mûi khòng eòi
cá, cângkhông thiên câng, lirng không ba giâp, bung không
ba nhâm ; chïnh tri dâng qui trong núi Thái-san, mà
không phép tri agiròi dâng. » Tháo nói : « Ngiro’i xeni
turóng ta thè nào ? » Lac thua : « Làm toi dâ tôt ngôi, hà
tát xem tiróaig.» Hôi dën dôi ba làn

; thi ông Lac cù cuòi
mà không dáp. Tháo khiën ông Lac xem tuóng các quan
vàn vô. Lac râng

: « Beu là tôi dôi tri dó.» Tháo hôi viêe
huu cuu ; dëu không khùng nói het.

Ngiròi sau làm tho klien ông Quân-Lac râng
:

Binh-nguyên than boi Quàn-công-Minh.
Bodn dâng ISam-tào Bâc-dau tinh.
Tám que sâu xa thông qui khiën,
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Sáu Imo man nhiêm rò thiên dình.
Dir hay phép tir&ng rang không tho.
Minh 7*0 irony long thièt co Unti.
Khú tiec hic nay nhieu chir&c la,
hgiriri san không gap dang truyen kinh.

Thâo khiën bòi Bông-ngô và Tây-thuc hai cho. Ông

Lac doàn que rang «Bông-ngô quâ mat inôt têndai-tirô*ng,
côn Tây-thuc thì cô giac dën dânh.» Thâo không tin ;

bong cô tin ô* Hiêp-phi dën bâo rang : « Bên Bông-ngô,
tircmg giir cû*a Luc-khâu là Lo-Tùc chët.» Thâo ca kinh,
bèn sai ngiròi qua Hó*n-tnmg, do thâm tièu tire. Chira
dàng vài ngày, quân phi bâo rang : «

Liru-huyën-Birc
khiën Trirang-Phi và Mâ-Siêu dòn binò no*i Ha-bién, dang
lay eira ai.» Thào giàn lam, muon bon thân lânh dai binh
trò* lai Hó’n-irung, bèn khiën Quàn-Lac bòi. Laethira
rang : « Bai-viroaig chang nên dçnig binh, dën mùa xuàn
này, no*i Hi'ra-dò át có tai lón.» Thâo thày ông Lac bòi
bay trùng, nèn chang dàrn dòng binh, er lai no*i Nghièp-
quàn ; lai khiéil Tào-Hòng lânh binh nain muôn dëu-giüp
Ha-hàu-Huyên và Trircrng-Háp, dòng giü* Bông-xuyên, lai
sai Ha-hàu-Bôn lânh ba muòn binh ò* tai Hú*a-dó qua lai
tuàn piiòng vièc tinnii lình : ròi day Truang-sir là Virang-

1 ac, cai quàn ngir-lâm-quân-mà. Chii - bò là Tir - ma - Y
tìiua rang : « Viro*ng-Tac hay ira ruo*u, tành róng, e chiù
dure àv bat kham.» Thào nói : « Yirang-Tac là ngiròi
theo ta mot mình dò* chòng gai, chili khó nhoc, ngay mà

tànli sièng, lòng nhtr sat dà, du sire darn dirorng vièc ay.»
Bèn nay cho Vimng-Tac lânh ngir-lâm-quàn-mâ, mà dòn
no*i Hira-xirong, tai cü*a Bòng-ba. Thuô* áy có mot nguòi
ho Càuli tên Kÿ, tu* Qui-hàng, nguròi Lac-dirang, lúe trirór
tliuòc ti Thìra-tirómg-phu, sau thiên vào Thi-trung thiëu-
pliû, ban thiëc vò*i quan Tir-ma-trirc là Vi-Quàng, vi
thày Tào-Thào dang pliong tiróc viro*ng, ra vào trào, deu
dùng y pluie và xa ma theo birc thiên-tur, nên trong lòng
bat binh. Ben nàm Kien-an tlur hai mirai ha, mùa xuàn
thàng giêng, Cânh-Kÿ nghi lén vó*i Vï-Quàng rang: orTháo.
tàc gian àc, môt ngày mot thêm lâm lám, ât lain deu
soán nghich ; chúng ta làm tôi nhà Hôm, hà de mà dòng
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ác tircmg te sao ? » VT-Quáng nói : « Toi có nguói tám
phúc, ho Kim tên Y, là con cliáu cûa Kim-nhut-Bang, làm

tuông nhà Homi, va có long cur vói Tháo và lai là ban
thiét vói Vucmg-Tàe, nhu dang nguói ày dòng in irti thi
giùp xong viec lòn.» Cânh-Kÿ nói: « Va dà giao hàn
vói Virong-Tac, ha kliirng dòng mini vói chiing ta sao ? »
Vï-Quàng nói : « Thì qua nói vói va coi thu làm sao ? *
Khi ày hai nguói dòng den nhà Kim-Y. Y ruóc vào nhà

sau, ngòiyèn ròi, Quáng lien nói :« Vi Bure-Y giao hàu vói
òng Vuong-truòng-sir, nèn hai anh em tòiden cào càu.»

Y hòi
: « So càu vièc chi ? » Quáng nói :Tòi nghe Nguy-

virong nay mai chiù truyen, dang lèn cao, xin chò’

bô nhau, on riêng giúp do, cam duóc thiêt sâu. » Y quat
tay ào mà dùng dây, vira lúe gia-dinh moi bung trà den.
Y bèn dò nuóc trà xuong dat. Quáng già dang tliác kinh
mà hoi rang : «

Òng Búc-Y là ban eu, sao tin h bac vqy ? »

Y nói : « Ta vói ng'iroi giao hàu, là vi càc nguoi là con
cháu cüa nhung nguói làm tèi nhà Hón ; nay lai chang lo
mà bào dàp elio goc, di muon giùp dira làm plian, la mat
mui nào làm bau vói nguoi nira. »

Cânh-Kÿ nói : « Biet
làm sao ? So trói nhir vày, » Y nghe càng giàn dir, Cânh-
Kÿ, Vì-Quàng tnàv Y cpiâ có long trung nghia, mói to tình
thiêt rang : « Bon ta vóli muón trù giae, nèn mói dên càu
túc-ha, may lò’i nói truóc là thu nhau dò.» Y nói

: t Toi
muón trong thì irng, ngoài thì hiép, giët Vuong-Tàc ròi,
gi ut dang binh quyën, dang phò tro lènh hoàng-thuong ;
ròi hi è p vói Liru-hoàng-thùca ngoài giùp, thì mói giët
dang Thào-tae, » Hai nguòi nghe lòi ày, mói vò tay khen

rang hay, Y nói : « Tôi có hai nguói tàm phúc, có
thè hem vói Tliào-tac, vë su giët cha ho. lúe nay ò' tai ngoài
thànli, khà dùng ivo làm vi càuli. » Cânh-Kÿ iiòi

: « Hai
nguói chi ? » Y nói : « Con cûa thày tliuóc là òng Kiëc-
Bìnli, nguói lóu tën Kiëc-Mac, tir Van-nhièn ; nguói nho
tên Kiëc-Muc, tir Tu-Nhièn ; ngày xua Thào giët nguói cha
ho, vë vu trong ào cuaBòng-Thùa có mât-chiëu, hai nguói
con ày, tron di xa, mói dang khòi ; Nay dà lén ve Hira-d6
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nhir khién giúp minh trir giâc, cliang le khóng theo. »•
Cânh-Kÿ và Vi-Quáng câ mâng. Kim-Y bèn khién ngirài
lén kôu hai anh em ho Kiëc ; trong mot lac hai ngirài dëu
dën. Y tô het vièc dó, thi hai ngu'ài cani tình sa niràc mat,
hai giàn xung trò’i, thè giét cho dang giac trong nuore
Kim-Y nói

: « Bèni rain tháng giêng, trong thành bày dèn
lira khành thirang dàu nam. Cânh-thiéu-phüvà Vì-tir-trirc
liai ngirài dëu dan hét ke gia-dòng tuoc dén truóc dinh
Virang-Tac. cher trong dinh lira dây, thi phàn hai dao riét
vào ; he giét Virorng-Tac ròi, thì theo tòi vào trong dén,
thinh lènti Thiên-tü* lèn làu Ngu-phung, mài bà quan>
dang ra lài du rang : trù* giac ; con hai em Kiéc-vàn-nhièn,
thì ó’ ngoài thành riét vào, phóng hóa-còng làm liièu lènh ;
thâv dëu pliai la làn tieng rang : Bà-tành pliai dành giét
giac trong niràc ; ngàn trong khòng elio trong thành binh
riru, chò’ lènh Thiên-tir xuong chiéu. chiêu an xong ròi, thì
tan binh thang dén Nghièp-quàn ; dang bat Tào-Thào, và
sai sir dè-chiéu vói Liru-hoàng-thiic ; ngày nay iràc dinh
chù'iig canh hai cü* sir. chà có bat chiràc nhir Bóng-Thùa ;
mà làm hai mình. » Nani nguài dat bàn giira trài, thich
huvét thé ròi, ai ve nhà nay, dang sira soan binh ma khi
giài, chà dén già’ hen thì sé làm.

Nói vë Cânh-Kÿ và Vï-Quàng, hai ngirài déu có ké gia-
dòng, ba bon tram, sani sira khi giài. Anh em Kiéc-Mac
cung nhóm dâng ba bon tram ngirài, tinli nhü*ng là ke
kéo lirài di sang mà timi, sira soan xong ròi, truàc khi
kliac kÿ, Kim-Y dén thâni Virang-Tâc, mà rang : « Lúe
nay, trong niràc mói an, Nguy-virorng, oai vang thiên ha,
nay gap tiét ngucm-tièu (dau nani) pliai thap dèn cho rò
dài thài-bình. » Vuvrng-Tac nghe theo, bèn truyén cho
nlicrn dân phai thap dèn thâc-tuôi. an mâng lúe vui. Bén
dèm ràm thàng gièng, trò’i trong, lan le, tràng sao tó rô,
sáu phirong ba cha, dua nliau tháp dèn huê, thiêt là rire
rá, vui ve lám, Viromg-Tác cùng các tnàng co* Ngir-lâm, à
trong dinh an yèn, mâng canh hai, bòng nghe trong
dinh, la vang, quân phi bào rang ; « Ngoài dinh lira
dày. » Viroaig-Tac vói vàng ra tru’àng, thì xeni thây lira
chày ran rân, lai nghe la hét vang trài, mài biét là trong
dinh sank bim, kiép lên ngira, ra cira hiràng Nam, vira
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gap Cânh-Kÿ. bi Kÿ mòt mûi tên bán trúng vai, gàn té

xuóng ngira, bèn nham eira luròng Tày mà cha}r
.
Lai nghe

san long có quàn rirçrc theo. Virong-Tàc làt dal bò ngira
eliay bp, riëc den cira ngô Kim-Y mà gô cira, (Nguyên lúe
áy Kim-Y nhirt dièn khién ngirôi d trong dinh phóng boa,

ilhùt dièn minh dân bon gia-dich dang tbeo sau tro chien,
chï dê nhu-ng dòn bà, con gài ó

1
lai lillà. Khi nghe Yuong-

Tàc gô cira, thì tirdng là Kim-Y tro vë.) Vo Y d trong eira

moi boi rang: «Vày chò giët Viro’iig - Tàc rei sao?»
Virong-Tác nghe cà kinh, mòi hay là Kim-Y dòng mu-u,
bèn di tàc qua nhà Tào-Huu bào elio Hiru biët rang :

« Bon Kim-Y, Gành-Kÿ liiêp mira làniv pliân.» Him mau
bàn giàp cam thirong lên ngira, dân ngàn dm ngiròi, d

ngoài thành cir dieh, côn trong thành bon phia lira dây,
chày tiêu làu ngü-phung, vua chay trôn d trong thàm

cung, nhirng kê tâm pluie, nha trâo cua Tào, lieu li àc,

cir giir noi coa cung, côn trong thành dèli nghe ngirôi kêu
Ion rang : « Giët hêt Tào tac dang phò nhà Hón ! » Ya lai
Ha-h'àu-tìòn virng mang Tao-Thào, tuàn giir Hira-xuong,
lanh ba muòn quàn, ra khoi thành nani dam mà dóng
dòn. Bèni áy, voi thay trong thành lfra dây, bèn khiën co
quàn lón den vày Hira-dò, lai khién mòt dòi quàn vào
thành tiëp irng TàO'Hiru, dành riëc tói tròi sàng. Cânh-Kÿ
và Vi-Quàng kliòng ngirò-i giiip, lai nghe ngirò'i bào rang :

« Kim-Y và hai anh em iio Kiëc dëu bi giët ! » Hai ngnòi
mòi tìm du-òng riëc ra eira thành, gap dpi bini] lón cüa
Ha-hàu-Bòn vày bat dang, con kê thú ha dir tram ngiròi
dëu bi giët ; Ha-liàu-Bòn vào thành ciru tiròi lira tàn, bat
hët thây già tre bé lón cua nam kiën hp áy ; ròi khién
ngirôi phi bào vói Tào-Thào. Tliào khiën dam hai nguòi,
Cânh và Vï, cùng là gia quvën cua nam nhà áy, dëu chém
noi clip

1 ; và khiën bat hët càc quan lôn nhô tai trào, giâi
dën Nghiêp-quân dang chò phàt lac. Ha-hàu-Bôn dân bai
ngirôi, Cânh và Vï dën cho ; Cânh-Kÿ kêu lôn tiêng rang:
« Thang moi Tào, ta sông mà Chang giët dang may, tliác
ròi cung làm con qui dir mà dành mây moi irng.» Kê
giàm sàt lay dao radi miêng, buyet chây dây dát mà cung
mâng lôn tiëng cliâng thôi cho dën thàc. Vï-Quàng dâp
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mât xuòng dât nói
: « Giàn lam, giân lain ! » Nghiën rànj

cho den nàt hët roi diet.
Ngu-ói sail có làm tho khen rang :

Cànb-Kij thièt trung Vi-Quáng hi'On,

Tug treni phò chini thièt không kièn.
Ai de tvào H&n guau quàn hét.
Miri giân tràng hòng xuóng eira truyen.

Ha-hàu-Bòn cliém lie t già tre bé làn cüa nam nhà a y ;

lai giai oà quali den Nghiêp-qiiân, Tào-Thao ra chôn giáo-
trirò’ng day cam cà tràng neri phia ta, cà do noi pliia hiru,
ròi ra linh rang : «

Bon Cânh-Kÿ, Vî-Quàng làm phân dot
chày Hira-dô. Vây trong cluing ngirai dày cüng có nguòi
ra chira lira, cüng có ngirài dóng eira khóngra; nhir ai
có dura lira thì lai mà di'rng dirài càv cà do, còli ai kliòng
có chira lira thì lai mà di'rng diró’i càv cà tràng.» Càc quan
dèli Ughi rang : « Có chira lira at là không toi.» Cho nèn
nhièn ngiròi chay lai dirng duài càv cò’ do ; trong ha pliân
thì con mot phàn lai di'rng diròi cà tràng mà thói.

Tnào day bat hët may ng irò i dirng dirài cây cò’ dò, càc

quan dèu nói miuh vò tói. Timo nói : « Lúe ày cluing bay
không có lòng chira lira, thièt là là có lòng giúp giac mà
tliói.» Nói ròi lièn day dac ra mé song Chircrng-hà mà
chém ho*n ha tram ngirài ; con ke dirài càv cà tràng thì
thiròng ròi cho ve Hira-dó.

Liic ay Viro’ng-Tac dà thàc vi bi tèn, Tliào khièn chòn
cat tir tè. Khièn Tào - Him quàn suat dao binh Ngir-làm.
Chung-Do làm Tiràng - quac, Hnè -

Hàm làm Ngir-su-dai-
phu, lai li ih tiróc hàu làm sàu hire, mirò’i tàm cap, tiràc
bau Quan-tày muòi bay cap, dèu có an vàng dai tia, lai
dinh tiróc hàu quan-nói và quan-ngoai muài tàm cap, dèu
có an bac dai den, nam birc dai pliu muòi lam cap, dèu
có an dòng ; djnh tiràc jiìiong hàu nhir vây, Trièu - Binh
lai dòi ra mot thir nlion vàt khàc. Tào - Thào mài rò lòi
bòi hôa tai cüa Quân

- Lac, bèn trong thirong Quân - Lac,
Lac không chiù lânh thirong.

Nói vë fào - Hong dam biníi dën Hàn - trung, khié*
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Truong-Hâp, Ha-hàu-Huyèn dëu chiëni cú' chò hiëin, con
Tào-Hòng tin bon than cam binh ra cu dich. Lúe ay
Truong-Phi vói Lòi-Dòng dëu giù Ba-tây. Mâ-Sièu binh
den lia bien, khiën Ngò-Lang làm tiên-phuong, cam binh
ra, vùa gap dao binh Tào-Hòng, thì Ngò-Lang muón thói
binh. Nha-tuóng là Nhâm - Qui thua rang :« Binh giac
moi den, neu ta không làm elio lut suc no thì cùn mat
müi nao ma thay Ma - manti -

Khói kìa.» Nói ròi bèn lën

ligua càm thuong ra dành vói Tào-Hòng. Hong cüng
huoi dao ra dành vói Nnàm - Qui, dànti moi ba liiêp ini
chém Nhàm-Qui noi dirci ngua, Ultra thâng ào toi, Ngô-
Lang ca thua, vë ra mat Mà-Mièu. Siêu-quo rang : « Ngiroi
dura dang linh ta, sao lai ra danti lain chi cho dên noi
thua ? » Ngò-Lang noi : ce

Nhâm - Qui không ngiie loi toi,
moi cô cài thua này.

>i Mâ-Sièu noi : « Vày thi nhii't diçn
pnâi giù chac cùa ai, elio nên ra dànti, limit ciièn tni
tliông bào Thành-dô, va cnó liuti day tlië nào. »

Tao-Hong dqi luon may ngày ma không tnây Ma - Sièu

ra dành, tlii e cô mini trà chi ctiang, bèn dam binh lui
vë Nam-lrinh, Trirong-riâp dën ra mat Tao-Hong mà tiôi
rang: a Turóng - quàn dà chém dang mot tuóng ròi, sao
lai lui binh ? » Hong tra lòi rang : « Ta tiiay mày ngày rày
Mâ-Siêu không ra dànti, cno nên e cô mini chi khàc, lai
khi ta ó Nghièp - quàn thi cô nghe thày Quân - Lac nói :

Noi chòn này co gay mòt vièn dai-turòng, Vi vày cho nén
ta ho ugni ma kaòng dàm tóT. » iruong-liap nghe nói thì
curò’i lón mà rang : « Tiróng-quàn càm bina uà ima dòi
ngiròi, sao nay lai nghe iòi thày bòi mà dam lòng ngtii ?

Tôi tuv bât tai, xin dam bòn bò ma iày Ba
- tà\, nhu: lày

Ba-tày dang ròi, thì iày Thuc-quàn có khó gì dàu V » Hong
ììói

: « Tiró’iig giù Ba - tày la Truong
- i J hi, khoug ptiai la

nguói tàlli thuóng, chó nèn khinli giac. »
Iruong-Hàp

nói : « Ai deu so I ruong-Phi, ma tòi coi va niiu con nit
vày, phen này tòi quvèt bat song va. » Hong hòi

: « Nhu
có sai sày thì tinh Jam sao ? » Hâp nói : « Nhu có sai say
tòi xin chiù tòi. » Hong khiën lam doan

- van ròi cho
Truong-Hap tan binh.
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Av là :

May Ihacr kiêu binli nui thâng Irán,
Thufrng le khinh giac il thành công.

Muôn.biët thâng bai thê nào, hay xeni bòi sau phá»
giâi.

BÈ THAT THÂP HOI

Trmmg-dirc Dire chieni d(ing Ngoa-khàii-âi.
Hiignh-h&n-lhâng dont lay Thiên-dârig-scrn,

Nói vë I rirong-Hâp dam ba muôn bon bô binh phâ»
làm ba dao, dëu chiëm nui hiêm ma dóng irai : Mot là
Nham-cir-trai, liai là Mông-dàu-trai, ba là Bâng-thaeh-
trai. Ngàv av Trirong-Hap rút bót binh phân nira trong
ba trai ay, mà di lay Ba-tây, con phân nira de lai mà thu
trai. Quân thàm thinh hay dang lien vë bào vói Trirong-
Phi rang: « Trirong-Hâp dam binh dën.» Trucnig-Phi
nghe bao day kêu Lôi-Bong mà thirang nghi. Lôi-Bong
thira rang : « Chon này nui non hiêm trò, cho nên de
phuc binh lâm, vâv Tu-óng-quàn hay càm binh ra dành,
de tôi dam ra mot dao binh Bay mà giùp nhau, thì cô khi
bat dang Triro'ng-Hàp-» Phi nghe theo. Bèn cap cho Lôi-
Bong nam ngàn binh mà di mai phuc, côn Phi bon tliân
dam mot muôn binh ra khoi thành ba chucdam, vira gap
binh Tru-ong-Hap. Phi bèn ghie ngira ra mà khèu chien.
Hap cüng cam thiro*ng giuc ngira ra trân, dành dang b*
chuc hièp, binh bên Trirong-Hà'p phia sau vùng la lèn.
(Nguyen thâv phia sau nui cô cô xi binh Thuc, cho nên sq
mà la lên.) Trirang-Hap không dàm dành ràng, quât ngira
mà chav trò lai. Trirong-Phi nrqt theo ; côn dàng truô«
thi cô Lôi-Bong càm binh ra don. liai dàu dành ép, Hâp1

câ tliua. Trirong-Phi, Lôi-Bong nrqt theo tôi Nliam-etr-
trai. Trirong-Hàp phân binh mà gifr trai y hhir eu, không
ra dành nira. Trirong-Phi dóng trai each Nham-cìr-tra*
chirng muòi dam.

Ngày tlur Pili dam binh khèu chien. Trirong - Hap
òr trèn inii cir dòn djch uong ru-qu an ehob kliòug chi»
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:xuông dánli, Truang-Phi giân, khiën quân ch irai rnang,
mà Hâp cüng không xuô’ng. Phi không biët làm sao túng
Ph ài vë dinh.

Ngày Mur khiën Lòi-tìong kiiêu chien, Hâp cüng không
xuông, Lòi-Dòng giân kéo quân lèn nui, quân trên nui
iâng dâ và càv xuông. Lôi-Bong túng phâi lui ve, khi ay
•binh bên Bâng-thach-trai và bên Mông-dàu-trai kéo ra
ruge Lôi-Bong. Bong thua chay. Ngày tlur Truang-Phi
lai dam binh khêu chiên, Truang-Hap cüng không ra.
Phi day quân ch irai mang nhièu dëu rat lue tiêu, Hâp a
trên nui cüng khiën quân durai lai, ton chiëu cüng {)!iâi
lui binh ve, Trirang-Phi tinh kë không ra, dông binh eu*
dô lian nam muai ngày. Phi bèn dôi trai dën gàn truôc
nui mà dông, moi ngày uông rugu cho say mèm, roi ngoi
truôc nui mà mâng durai.

Huyën-Birc sai nguôi di thucmg quân, ngirô'i ay thav
Truang-Phi say rugu toi ngày, thi vë bâo vôi Huyën-Birc.
.Huyën-Birc cà kinh, vôi vàng dën hôi Khong-Minh.
Khong-Minh cuòi mà rang : t Bâ nbu vây, trong quân
luang khi không cô rugu ngon, mà Thành-dô thi rugu
ngon rat nhiëu. Vây ta phâi giâi nam muai hû rugu ngon
dën cho Truang-tuâng-quân uong.» Huyën-Birc nói: c Era
toi thuà nay thirông vi rugu mà lur viçc, sao Quàn-su
«on khiën giâi rugu cho nô uông ? » Khong-Minh nói :
Ghùa-công kë t anh em vó’i Buc-Bùc da bay làü, côn cliua
bici tánh va hay sao ? » Buc-Búc thua nay nóng nay, mà
trong khi láy Tây-xuyên dâ\r ,

thi tha Nghiêm-Nhan, làm
nhu vây thi cô phâi nguài dông-phu a dàu » Nay càm
cu vói binh Truang-Háp han nam muoi ngày, lai uong
rugu cho s y, ngoi truô'c nùi mà chuai, xem duông
không ai, ay không phâi là mê rugu, thiêt là kë làm cho
Truang-Hëp bi thua dô.» Huyën-Birc nói: «Tuy vây, chô
nên kê chac, phâi sai Nguv-Giêngden giúp.» Khong-Minh
day Nguy-Giêng giâi rugu dën cho Truang-Phi, mà moi
xe rugu dëu cô cô dë chu lôn rang : Quân tiên công dung
mîj hru.

Nói vë Nguy-Giêng rang linh Huyën-Birc giâi ruga dëa
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elio Truang-Phi, vào ra mât Truang-Phi, và nói : « Cima-
eòng sai giài nrgu dën elio tuóng-quàn.» Truang-Phi
làuti rirgu xong ròi, bèn khiën Nguy-Gièng và Lói-Bong,
hai nguói (leu cani bòn bó binli ; mót nguói di ta-clii, mot
ngiràri di hùu-duc, mà pliai xeni chìrng cày cò dò Irong
quàii, dang có tan bin h. Lai khien dam rucru bay ia
trong triróng và nói tróng pliât cò’ mà uong rirgu elio
vili, có quàn thàin thinh cua Truang-Hap, ve bào vói
Háp, Háp bon than ra dânh nói mà xeni, tliây Phi duang
ngòi trong triróng mà uóng urau, lai có khiën hai tem
tièu—tot, vàt lón viri nhau noi truóc mat dang xeni chcri.
Truang-Hàp da xeni thày ró ràng, bèn nói vói cac tuóng
rang : « Truang-Phi khi ta thài quâ 1 » Nói ròi bèn ve
triróng mà truyen rang : « Nói dêm nay phai xuong mà

ciró'p trai Truang-Pni, áy vày, quàn Nhain-cìr-trai thì di
giira, con quàn Móng-dàu-trai thì di phia tà, và quali Bàng-
tuach-trai thì di phia hiru, dang mà ciru vièn.

Bèni ay Hap nhern khi có trang mò’ mó, bèn dam binh
xuòng du-óng hòng nói, kéo thang dën triróc trai ngó, ngó

vào trai thì thày dèn duot sàng trirng, mà Irirouig-Phi thì
duong ngòi uong rircm trong triróng ; Háp di triróc, ó lèn
mot tiéng, quân-sî dëu ó tlieo, và dànli trong mà tra oai,
kéo riët vào trong quàn, song tliay Truang-Phi ngoi binh
yèn khòng nhùt nliit. Hap giuc ngira lai gàn triróc mat
Truang-Phi ; dàm mot giào lien nhào tot, té ra nguói
bang có. Háp that kinh, kip quày ngira tra ra, xay nghe
tiëng pliào lièn-chàu (phào tieu> nò

; phia sau truóng
có mòt vièn dai-tuóng ra dòn duóng, tuóng ay mat trón,
tiëng nat nhir sani, qua thièt là Truang-Phi. Phi huai
thuanggiuc ngira xoc lai dànli Truang-Hàp. Hai luang ay
dànli nhau chò lúa sàng, dànli dang bon chuc hièp. Hap-

cir tróng binh hai trai kia dën tiep, ai dè binh hai trai ay
dèu bi Nguy-Gièng, Lói-Bòng dòn dànli, binh áy thua chay,.
hai tuóng áy tliìra thang cuóp lay hai trai áy ròi, Háp
tróng hoài khòng tháy binh cùu, lai ngó lèn nói thày lirai
cliày, núi áy dà bi dao hàu-tàp cua Truang-Phi cuóp dang
trai ròi, té ra ba trai dèu mât hët, Háp tiing phâi chay tuoi
vè ài Ngôa-khâu.
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Trircrng-Phi cá thang, sai quàn vào Thành-dò mà bào,
Huven-Birc cà mìrng ; mài hay Trirong-Phi uÓng rirgu dó,
là kë làm elio Trirong-Hap xuong nùi.

Nói ve Trirong-Hàp chay ve ai Ngôa-khâu, kiêrn lai thì
ha muòn binh da mat bet hai muôn, bèn sai ngiròi càu ciru
vói Tào-Hòng. Hong câ giân mà rang : « Truong-Hap
khòng nghe lòi ta, nan an dòi tan binh ; làm eho mât hët
mot cái ai rat trong hç nhu* vàycòn ve càu ciru ima sao?»
Bèn không chiù phàt binh di ciru, lai sai ngiròi thôi thúc
Trirong-Hàp phâi ra dành. Hâp roi tri, tung phâi lâp miru
pliàn làm hai dao, ra truóc cu*a ai mà mai phuc, lai dan
bâo rang : « Bê ta trà bai, dàng cho Trucrng-Phi rirgt
tbeo, roi chúng bay phâi ra chàn dirông. »

Ngày ây Truong-Hâp dam binh kéo tói, vira gap Lòi-
Bòng, dành cima du-oc vài hiêp. Hap trà bai. Lói-Bòng
ru-gt theo, hai dao binh phuc cua Truong-Háp deu ra dòn
diròng, Laithèm Troo-ng-Hap quày ngua lai dàm Lói-Bòng
rót xuong ngu*a mà thàc. Quàn thua ay ve bào vói Trucrng-
Phi, Phi bôn thân ra dành. Trircrng-Hàp cüng trà bai ima.
Phi không rirgt theo. Hâp trò- lai dành, dành cima du-gc
ài hiêp ; lai trà bai chay nüa. Phi rô là kë, bèn thâu quân
ë trai mà thu’crng nghi vô’i Nguy-Giêng rang : « Tru-ong—
Hâ'p dung kë mai phuc, mà giët Lôi-Bong. lai muon hai ta
nü*a. Vày lé dàu ta lai không lay kë mà làm ra kë?» Nguy-
Giêng hôi

: « Tinti le nào ? » Pili pòi : « Ben ngày mai ta
dam mot dao binh mà di truóc, con ng ircri dam binh di
sali, cho- cho binh kéo ra, ngiroi sê phàn binh ma danh ;

ày ta dùng cliirng miròi co xe, dëu cho cüi và ro ui dën
lap diròng nhô, ròi nói Ida mà dot ; dang ta tima thé bat
Tru’ong-Hâp mà trâ thù cho Lôi-Bong. » Nguv-Giëng
àng linh.

Ngày sau Phi dam binh ra. Hàp lai cüng kéo bin li
xuông, hai tiróng dành nhau dirge mirò’i hiêp. Hâp lai tra
bai nda. Phi cir giuc binh rirgt theo. Hàp và dành và chay,
du Phi theo dën miêng hang, Hâp truyën quân day mai
lai, lay hâu-quàn mà làm tiën-quân, và dóng trai dirng
binh lai mà cg vori Trirong-Phi, cir trong liai dao phuc



— 765

bin b dëu ra, dang cô phü vày Truang-Phi ; ai dè hai da©
phuc binh áy lai bi binh cûa Nguy-Giêng rugt dën miéng
bang, lai day nhung xe cüi, ram ra mà dòn diràng và noi
lira dot xe di. Gô cây trong hang núi dëu cháy, khói lêu
mii mit, binh áy ra không dang. Truang-Phi cir viêc dam
binh xòng dôe. Hap câ thua, bèn dánh liëu thàc, mà char
lên ai Ngôa-khau, góp lai binh thua, mà giu chac không
ra, Trircrng-Phi vói Nguy-Giêng dánh phà luôn may ngày,
mà phà không nôi ; Phi thày viêc không xong, bèn thoi
binh lai hai mirai dam, roi di vài Nguy-Giêng dan vài
mirai quân ki, dang cò thâm diròmg do nêo, xây thay vài
tên dân cô rnang tùi nhô, niu dây mây, deo dây sang, làn
theo du-ô-ng nui mà di. Pbi dirorng ngoi trên ngua bèn gia
roi nià chi và nói vói Nguv-Giêng rang : « Lay dang ai
Ngôa-khàu

ri à y tbi ubò
1
may nguài di dò. » Nói ròi bèn

kêu quàn-sT mà dan rang *• « Ul °' nên lam cllo cluing nó
sa, phâi dën mà kêu mây tên dân kia lai dây cho ta bâo.

»
Quân-sï lât dât di kêu mây tên dan dën truàc ngua,
Pbi dùng lô’i èm cho an long cluing nó, ròi mai
boi rang : « Càc ngirai o1

dâu mà di dây ? » May
tên dân áy taira : ci Cnúng tôi dëu là dân a Hàn-trung, nay
muôn vë quê quàng, mà nghe dirònig quang dao mac lay
dirang cô chinh chien, vây nên phâi qua Tlurang - khè,
theo diràng nui Tìr-dòng và di doc theo sông G6i-càn mà
vào Hcrn-xuyên, dang cô ve nhà. » Phi nôi

: « Birônig nây
di qua âi Ngôa

-
kháu xa hay là gàn ? »

Máy tên dân áy
thura

: « Bi dën diràng nhô, nai núi Tìr-dòng ; áy là phia
sau âi Ngôa-khâu dô. » Phi c.a mirng, dac mây tên áy vào
trai mà cho an uong, ròi khiën Nguy-Giêng càm binh mà
dánh phà cira âi. Phi bon thân dam nam tram quàn
khinh-ki, khiën mây tên dân áy dac diràng, di theo dirông
nhô mà dánh phia sau.

Nói vè Trirang - Hàp dirang ngòi mà ràu vi binh cir«
không dën. Xây dâu cô quân bâo nói : « Nguy-Giêng dánh
phà dirai âi rât dir. » Hâp nghe bâo, lien mang giàp lên

ngua, vira muon xuông âi. Quàn lai bâo nûa rang : « Phia
sau âi hon, nam ngâ cô nôi lira không biët binh & dâ«
mà den. » Háp bon thân, lât dât dam binh ra cu, thày cé



— 7f>6

Trirong-Phí. Háp cS kinh lien tlieo dirong nhô ma char,
ngira cliay dirong nhô khóng dang, mà pliía sau thi có
Trirong-Plii rirqt theo rát gáp, Háp bèn bô ngira lên nui,
chav theo neo tac mà trôn mói khôi, quân tùy - tùng cou
có miròi ngiròi di bô tuôc vào Nam-trinli mà ra mat Tào-
Hong, Hong thay Trirong-Hap con có mirai tên quân, tbi
câ giân mà rang : « Ta dâ bâo ngiroi dìrng di, ngiroi lai
kliông ngbe, xin làm tà cam-doan mà di cho dang. Nay
quân gia dèu hát, sao chira buy mình, con vë dày làm
gì ?» Nói ròi bèn khiën quân dan ra mà cliém.

Lúe áy có quan Hành-quàn-tir-ma là Quàcb-Hoài cang
rang : « Ba quân dì dqng, mot tir&ng khó tìm. Trirong-Hap
tuy là có tói, song N uy - virang thirang va làm, khóng
nên giët va, pliai cap elio va nani ngàn binb nìra, dang va
qua lar Hà-manh-quang, làm cho riïiig dóng càc dao binli
cbó khàc, thì Hón-trung moi an ; nhir khóng thành cóng,
thì hai tói ay dëu tri luón. »

Tào-Hòng nghe theo, lai càp
nàm ngàn binli mà khián Trirong-Háp qua láy Hà-manh-
quang. Háp lânh mang ra di.

Nói ve tirórng giir Hà-manb-quang là Manb-tìat và Hoàc-
Tuàn, nghe binli Trirong-Háp dën thì Hoác - Tuàn muóu
giir gin elio cbac, mà Manli - Bat muon ra cir ; bèn dam
binh xuong ai dành vói Trirong - Háp mot tràn, cá tima
mà vë, Hoác-Tuán lât dât sai ngiroi vë Thành-dô mà thàn
bào. Huvën-Birc hav dang moi Khong - Minh mà tbirong
nghi. Khong

-
Minb nhóm càc tiróng mà nói rang : « Nay

Hà-manh-quang dirong có gáp ngât lam, vây pliai qua dòi
Trurong - Phi vë mà cu* vô’i Trirong - Háp meri noi. » Phàp-
Chânli thira

: « Trirong-Phi dirong trân-thû noi ài Ngôa-
khâu, cüng là mot elio trong dia, kliông nên dòi vë, pliai
chon mot ngiròà trong càc tiró-ng dây, dang cir vói Trirong-
Hàp mà thôi. » Khong-Minh circri rang : « Trirong-Hàp là
danh tiróng bên Nguy, kliông pliai ngiroi tàm tbirong sành
dang dâu, trir Triro-ng - Phi ra Ibi kliông ai cir noi. » Nói
vira dirt loi, xây có mot ngiròi birbe ra nói lón tiëng rang:
« Sao Quân-sir khi dê càc tiróng lâm vây ? Tôi tuv bât tài
xin ra ebém dâu Trirong-Hàp mà dìrng dirói triróng. » Xeai
ra tbi là lâo-tirông Huÿnb

- Trung dô. Khong-Minh nói :
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t.Hàn-Thâng tuy mani), song tuoi dà già noi, tòi e cir
kl ìòng lai Trirong-Hap dàu. » Huynh-trung nghe nói toc
bac deu dung lên mà dàp rang : « Tuy tòi già mà tay tòi con
giuong noi cày cung ba ta, trong mình tòi con có sire ngàn
càn, hà lai eu không lai mot dira that phu kia là Truang-
Hàp sao ? » Kbòng-Minh nói : « Tircnig - quàn tuoi gàn bay
mirai, lé dàu không già ? » Trung nghe nói ben biróc rao*
xuong them, lày cày dao lón noi trèn già mà xày naia
nlur bay, lai lay cung cirng trèn vàcii mà giirong thir, kéo
lên lien gây, gây luôn ba cày cung. Khong-Minh hoi :

« Tirâng-quàn di, union ai làm phó tirô’ng ? » Trung nói:
«

Bë cho lâo-tirông Xghiêm-Nhan di vói tòi, nlur cò sai

say, xin dirng hai cài dàu bac noi dirói truóng.Huyën-
Birc ca mìrng, ben khiën hai tirô’ng già ay di dành vó’i
Trirang-Hàp. "Trièu-Vàn cang rang :« Nay Truong-Hâp
den xâm Hà-manti-quang, xin Quàn-sir dìrng có tiróng là
Irò chai ; nëu that Hà-manh-quang, thì Ich-chàu con gi ?»

Sao Quàn-sir lai sai liai òng già ra cir giao lón vày ?
»

Khong-Minh nói : «
Ngiraì tirang hai òng già làm khòng

nèn viêc ; ta tiróng lay dang Hón-trung cung nai tay hai
già ay. » Trièu-Vàn cuòi chúm cium mà lui ra.

Nói vë Huÿnh-Trung, Âghiêm-Nhan di den ài, thì Manh-
Bat và Hoác-Tuán deu cuòi thàm Khong-Minh là vung tinh,
elio ycu dia nlur vày, lai sai hai òng già dën. Huÿnh-
Trung hòi Nghièni-Nhan rang : « Ong thay bò cac ng irai
áy châng ? Ho cuòi hai dira ta là già, ta pliai làp công,
cho ho phuc minh.» Nghièm-Nhan nói : « Xin ngiie lô’i
day cùa Tuòng-quàn. » Hai nguòi bàn luán vói nhau ròi.
Huÿnh-Trung dam binh xuong âimàgiàp tràn vói Trirang-
Hap. Hàp giric ngira ra, thày Huÿnh-Trung thì cuòi rang:
« Nguòi tuoi tàc duòng ay con ra tràn khòng biet mat co
sao ? » '¡'rung nói : « Thàng con nit, mi khi ta già, ta già
thì già mà cày dao trong tay ta cò già dàu ? » Nói ròi lien
ginc ngua xoc lai mà dành vó’i Truong-Hàp. Hai dàng
dành dàu chùng liai mirai hiép. Xà\ dàu san lung Trirang-
Hàp, tiuigóvang day. ("Nguyèn vi Nghièm-Nhan kéo
binli theo duòng nliò hoc phia san mà dành lòi.) Hàp ca*,
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tima, Trung nrgt theo, Háp pliai thoi binh tain chin cime

dam. Huÿnh-Trung Nghiêm-Nhan cGng than binh ve trai.
Hai dàng dëu nghî binh.

Nói vë Tào-Hòng nghe Trirang-Háp tima mot trân ima,
lai muon tri toi. Qnàch-Hoài nói : « Làm nhir vày tin at

là Trirang-Hàp dàu Tày-thuc, phài sai ngiròi den giúp va,
áv là ké xeni sóc, làm cho va dìrng sani) lòng khác.» Tào-
Hòng nghe theo. Meri sai cium cua Ha-hau-Bón là Ha-hàu-

Thirgng và tuó’ng mói dàu là em cûa Hàng-Huyën tèn là
Hàm-Hao, khiën dam nam ngàn binh qua mà tra chien.
Hai tu'ó’ng vàng linh ra di.

Di dën trai Trncrng-Hàp, Imi dën vièc quàn tình, Hà|>

nói: «Có Lao-tiróng là Huÿnh-Trung thièkdànganh liùng;
lai có Nghiêm-Nhan giúp mia, liai óng già ay giói lain,
chà nên khinh dánh. «Hàngdlao nói; «Khi tói ô’Triròng-

sa da biet sire manti cua thang già ay, nò vài Nguv-Gièng

dirng thành mà hai arili tói. Nay dà gap nó thi tói pliai
tra tini.» Nói nhir vày, bèli di veri Ha-hàu-Thuong dam
binh radành. (Nguyèn Huÿnh-Trung Ihám thinh may
ngàv dà biët duò’iig thuôc nëo hët ròi.) Nghiêm-Nhan nói
vó’i Huÿnh-Trung rang : « Ngâ này có mot lion nui tên là
Thiên dâng-san, trong nui ày là cho cûa Tào-Thào dura
dê liro’ng tliao, nlur di dang dàng ay mà chàn diròng lirong
thâo thi át dang Hón-Trung. » Huÿnh-Trung nói : « Leri
Trróng-quàn nói rat vira ÿ tói, vây ta piiai làm nhir vày
nhir vày.*..» Nghiêm-Nhan virng linh dam mot dao binh

ra di.

Nói vë Huÿnh-Trung nghe Ha-hàu-Thirong và Hàng-
Hao dam binh dën, thì dân quàn ra cir. Hàng-Hao dirng
tai tràn mà mang rang : a Huÿnh-Trung, mi là thang già
vò nghia. » Lien giuc ngrra xoc lai dàm Huÿnh-Trung,
Ha-hàu-Thirgng cüng ra dánh tiëp. Huÿnh-Trung rang
sire cir vó’i hai tuò’iig ay, dánh chùng mirai hiêp, Huÿnh-
Trung Urna cliay, hai tiró’ng ay rirat theo chirng hai mirai
dam, ciróp dang trai cûa Huÿnh-Trung, Huÿnh-Trung lai
•cat sa sài mot dinh khác.
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Ngày mai Ha-iiàu-Thirçrng, Hàng-Hao rugt theo nira.
Huÿnh-Trung dánli iróc chtrng vài hièp, lai thua chay
nû-a, hai tuòng cüng rirgt theo hai mirai dam
nira ; cüng cirâp dinh trai cua Huÿnh-Trung nüa ròi lai
kèu Trirang-Hap mà bâo giir hâu trai, Trirang-Hap vào
trirâng mà caug rang : ce Huÿnh-Trung hai ngày rày thua
luôn, trong ay át có qui ke.» Ha-hàu-Thirgng nat Truang-
Hàp rang : « Ngirai nhàt hit nhir vây, hèn chi hi thua
hoài, thôi dirng có nói nhiëu chuyên, dê xeni hai dira ta
lâp công.» Trirang-Hàp hj nat hô ngirai mà lui ra.

Ngày mai hai tiróng lai ra dành nira, Huÿnh-Trung lai
thua nira cüng chay lui hai mirai dam, hai tiróng cüng
rirgt theo ciróp trai nhir triróc.

Ngày mai hai tiróng mòri dam binh ra, thi Huÿnh-Trung
lien kéo binh cha)' dài, thua nhir vây vài trân thi lui vë
mài tói ai, chay riët Ién ai mà dóng cúa, con hai tiróng
thì dóng trai gàn triróc eira ài. Trung giu- chac khóngra.
Manh-Bat lén sai ngirói dam tha mà bào vói Huyen-Birc

rang : « Huÿnh-Trung thua luôn may tràn, bây giò* không
dám ra, co thu trên âi mà thôi.» Huyën-Birc lât dàt hôi
Khong-Minh. Khòng-Minh nói : «

Ày là kë kièu binh cua
láo tiróng dò.» Triêu-Vân và các tiróng dëu không tin.
Huyën-Birc sai Liru-Pnong dën âi mà tiëp úng Huÿnh-
Trung. Liru-Phong dën âi ra mat Huÿnh-Trung mà nói
cha minh sai qua tiëp irng. Huÿnh-Trung hôi : « Vây clró
tiêu-tirô’ng-quân dën tiëp úng có ÿ gì hay châng ? » Liru-
Phong nói : ci Cha tói nghe tiróng-quán thua hoài, cho
nên sai toi qua dày tiëp irng.» Huÿnh-Trung nói : « Ay là
kë kiêu binh cua láo clró; hay xeni mòt trân nói dêm

nay, may dinh dëu lav lai hët, mà lai giirc dang luang
tliâo nira, ay là ta cho nó miran trai mà de xe cô, chúa
1 irang thâo mà thôi. Bêm nay dê cho Hoàc-Tuàn giù âi.
Manh-tiró’ng-quàn cuô-p lirang thâo giut ngga voi. Con
tieu-tiróng-quàn thì thi tran, dang xeni láo thang tràn.»
Bêm áy lúe canh hai, Huÿnh-Trung dam nam ngàn quân
ma cúa âi mà xuong. (Nguyên Ha-hàu-Thugng, Hàng-Hao
may ngày rày thay Huÿnh-Trung không xuong, dëu cô'ÿ
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de ngircri, không gift gin. ) Bj Huÿnh-Trung phà trai thàng:

vào, té ra, ngirôi không kip mang giàp, ngira không kip
gàt yèn, hai tirò-ng dëu ho trai chay trô'n, côn qiiân-sï, kè
thi bi giét, kë thi bi dap mà chët rat nhiëu, Huÿnh-Trung
dánli tói sáng thi lay luôn ba trai, trong trai thi eô xîo binh
khi, yen ngira, lirong thâo, rigira voi rat nhiëu,Trung khiën
Manh-Bat doc quân chô vàô ai hët, côn Trung bon thân
tliôi tluic quân ma kéo toi. Liru-Phong nói : « Quân-sï
moi mè, xin cho tam nghï dâ.» Huÿnh-Trung nói : «Không
toi hang hùm, bat sao dang cop ? » Nói ròi ben quât ngira
thang tói, quân-sï cüng râng sire kéo theo, binh Trirong-
Hâp giü* hâu trai cüng bj binh cûa Ha-hàu-Thirongào tô*i

tuông plia dap nhàu, Hap câng không nói, cüng pliai chay
theo, té ra bô trai hët nhiëu quá, chay tuôc dën mé sôug
Hô'n-thüy, Hap kiëm dang Ha-hàu-Thuong mà thuong
nghi rang : « Va cliâng lion Thiên-dàng-son dây, tai noi
chira dirng lirong thâo, lai thông qua hòn Mê-thirong-son
kia cüng là chô dòn luong, áy là chô bon mang cûa quân
già noi dát Hôn-trung ; vày pliai lo mini chi mà gin gift. »
Ha-hàu-Thirong nói :.« Më-thuong-son có chii tói là Ha-
hàu-Huyên phân binh gin gifr, mà bon nui áy lai thôr.g
vói hòn Binh-quân-son nüa, chocó lo làm chi. Bay giò
dâv hòn Thiên-dâng-son tliì có aulì tòi là Ha-hàu-Birc Iran
thu, vày ehiing la dòng dën dó dang hiép sire mà giü- gin
hòn nói áy thi hay lion. » Ba ngiròi dëu qua Ti ièn-dàng-
son, dën ra mat Ha - bau - Bue mà io càc sir tình.
Ha - bau - Birc nói : « Binìi ta dày duoc mirói muòn, càc
ngiroi hây dan di mà láy màv trai áy lai. » Tnrong

- Hàp
nói : « Chi nèn thu, chó khà dòng binh. » Nói dura dirt
Idi, xay nghe tnróc nói chièng trong vang dày, liën có
quàn bào nói : «Huÿnh-Trung kéo binh dën.» Ha-hàu-fìirc
ciròi lón mà rang : «

Lâo-tac kliòng theng binh phàp, duv
có cày sire manh ma thói.» Hàp nói : « Không pliai dâu,
Huÿnh-Trung có miru, cliâng phâi là manli không mà thôi
dâu. » Ha-hàu-Birc nói : « Binh Tây-xuyên lân loi dën dây
mày ngày rày dâ moi met, mà lai dam nô vào chôn hiëm,
áy là vô miro dó » Hap nói : « Tuy vây mà chó có khinh
dich, phâi giü* cho ehac mà thôi. » Hàng - Hao nói : « Xin
cho tói mirón ba ngàn binh mà ra dành, ât là thang dirge. »
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Birc nghe Ieri, bèli pliât binh elio Hao xuoiig nui mà dánh.
Huÿnli - Trung cüng doc quân ra cir. Lini - Phong cang
rang : « Mat tròi dà chen lari, quân-sï lai moi mê, xin bar
tani ngliï da. » Huÿnli - Trung nói : « Kliông pliai, ay là
tròi cho-chúng ta làp dang công lón, nëu không dánh tin
là câi mang tròi. Nói ròi lien giuc quân gióng trông ó lên
mà xoe toi. Hàng-Hao cüng kéo quân lai cir. Huÿnh-Trung
buoi dao dën dànli, mòi mot hiêp chém Hàng-Hao roi
dàu. Binb time ó lên, kéo riët lên nui, Trirong - Hàp, Ha-
hàu-Tliuçnig càm binh ra eu-, xày ngbe tiëng ó vang day,
phia sau nui, lira chày tirng-bùng, trên dirói dëu sâng ro.
Ha-hàu-Birc làt dàt dam binh cima lira, vira gap láo-tiróng
là Nghiêm - Nhan chém mot dao. Bére lien nhào xuong
ngira. (Nguyên Huÿnh-Trung dâ khiën Nghiêm-Nhan dam
binh mai piiüc noi diròng van, sám sang rom cò mà elm
binh Huÿnh-Trung den tin noi lüra cho tô rang câ và núi.)

Nghiêm-Nhan dà chém Ha-hàu-Birc, lien kéo binh tir
sau nói mà ra triròc mii, làm cho Trirong-Hap, Ha-hàu-
Ihirong lac ra liai nêo, liing pliai bô Thiên-dâng-son chay
qua Binh-quân-son mà nirong vói Ha-hàu-Huyên.

Huÿnh-Trung Nghiêm-Nhan chiëm lay Thièn-dâng-sou,
ròi sai nguòi vë l'hành-dô mà bào. Huyën-Bùc nghe tin,
nhôm càc tiròng mà an mirng. Phâp - Chành thira vói
Huyën-Birc rang :

(i Tào - Tliâo dâ lay dang Hòn - trung,
Tru-ong-Lo dàu ròi, con không thira thé mà dánh luôn
Tây-thuc, lai de cho lla-hàu-Huvên và Truong-Hap tràn-
thu, cou minli kéo quân mà vë, ay là that kë dô ; nay
Trirong-Hap mòi tima, Thiên-dâng-son dâ mat, nëu Cluia-
công nhon lúe nàv eu* dai-binh, bon thân qua dánh, Ibi
lay Hòn-trung chac dang ; khi dâ dang Hòn-trung ròi. thì
rèn binh chira lúa mà elm xeni timi the, nhir tói dang
thì tòi mà dep giac nhà Hòn, con nlnr tói không dang,
thì lui lai cüng có elio gifr mình, ay là timi tròi elio, dirng
có bò qua. » Hu.yen-Birc và Khòng-Minh dëu khen rang;
« Pliai. » Bèli khiën Triêu-Vân và Truong-Phi làm Tiên-
phuóng, Huyen-Búc và Khòng-Minh dam miròi muôn binh
qua datili Hòn-trung, tu- tò elio càc noi, khiën phâi giü-

gin cho nghiêm nhat.
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Lúe áy là nam Iiiën - an thú hai miren ba, nhâm mùa
thu, tháng bày, ngày tôt, Huyën-Birc dën Hà-manh-quang
mà dóng trai, cho dòi Huÿnh - Trung, Nghiêm-Nhan dën
mà trong thuômg, và nói : « Nguòi nào cûng dëu goi
Tuông-quân rang già, duy cô mot minh Quân-sir biët sire
Tircrng - quân, nay qua lap nên công lôn. Song le Binh-
quân-san là neri che dây cho Nam - trjnh, nëu lay dang
hòn núi áy thi doc dircrng Buerng - bình con lo chi néra ?

Vày elio
1

Tiróng-quàn dàm lay Bình - quân - som chang ? »
Huÿnh-Trung nghe lien phung mang xin dam binh di lay,
Khòng-Minh làt dât càng lai mà rang: « Tuy là Tuóng-
quân cung giôi thièt, song Ha-hàu-Huyên không phai nhir
Truerng-Hap dâu, Huyèn da lâu thông thao liroc, hièu
hët binh co*, fào - Thào nhó va mà làm tam vàch ngan
bèn phia Tày - lircmg. Khi triróc va có dóng binh neri
Triróng-an mà cir v0*i MS-Siêu, Hó’n - trung ; Tào - Thào
không phú that cho ai lai phú thât cho va. là cüng vi
va có tiró’ng tài. Nay Tuóng-quàn tuy tháng dang
Trircmg-Háp, song chira chác là tháng dang Ha - hàu -
Huyên dâu, ta muôn chon mot ngiròi vë Kinh-chàu
mà thë dâng cho Vân-Trirông vë dây, thì cu* mài lai Ha-
hàu-Huyên.

» Huÿnh-Trung thira : «Timo* triróc Liêm-Pha
dà tâm chuc tuôi, con àn hët mot dáu gao mirói càn thit,
làm cho các nuôc chir-hàu dëu so*, không dàm xâm lan bô
eòi nuôc Triêu thay, huóng chi toi côn chua duçrc bay
chuc tuôi, mà Quân-su goi tôi già, thôi chang càn dùng
Phó-tuóng, dê mot minh tôi dam ba ngàn bôn-bç binh,
quyët lay thû-cap Ha-bàu-Huvên mà dung duói truóng. »
Không-Minh nân nân không cho. Huÿnh-Trung môt hai
dòi di. Không-Minh hôi

: « Tuông-quân muôn di, ta khiën
môt nguôi làm Giàm-quân, nên chang ? h

Ây là :

Sai tn&ng phài dùng l&i khich tircrng,
TuSi xanh sao kip kè tuoi cao.

MuÔn biët ai làm Giàm-quân già xem hôi ®au phân giâi.
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THAT THÂP NHÚT HÒI

Chiem Boi
- son, Huynh - Trung khòe chà m^t,

Cir Bàn-thüg, Tri(hi- Van it han dong.

Lúe áv Khòng-Minh dan bao Huÿnh-Trung rang : « Nguxri
dà muÓn di, de ta sai Pháp-Cbánh theo giúp, áy vây,
phàm vièc gì cüng pliai bàn luán vài nhau mà làm. Tasé
có binh theo tiëp irng. » Huÿub-Trung chiù, bèn dem bôn-
bô binh mà di vói Pháp-Chánh. Khòng-Minh thira vóri
Huyën-Birc râng

: «
Óng tiróng già áy nëu không kiëm

chuyén mà nói khich Òng thì tuy di cüng không ttiành
công dâng. Bay gió* òng da (ii ròi, vâv pliai dam binh theo
mà tiëp irng.» Nói ròi bèn bao Triêu-Vân rang : « Ngiroi
hay dam môtdao binh theo du’ông nhô mà chò' dô, dâng có
tiëp irng Huÿnh-Trung.Nlur Huÿnii-Trung tiiang, thi không
càn gi ra dành, nlur Huÿnh-Trung that, thi phâi ra mà
tiëp irng.» Lai kèu Luu-Phong, Manh-Dat mà bâo râng

:

« Ngu-oi hây lânh ha ngàn binh mà phuc noi trong nui,
chò hiëm yëu, càm có

1
xi c4io nhiëu làm cho manti thinh

thé binh ta, dâng cho binh giâc nghi so. » Ba ngirô’i áy
dëu pliung mang ra di.

Khòng-Minh lai sai ngiròi qua Ha-bièn mà trao kë cho
Ma-Sièu, bâo pliai làm y nlur vày... Lai sai Ngliiêm-
Nhan qua Ba-tâv giu* ai thë elio Tnrong-Phi Nguy-Giéng

ve láy Hón-trung.

Nói ve Trirong-Hàp và Ha-hàu-Thu*ong dën ra mat Ha-
hàu-Huyên mà rang : « Thiên-dâng-son da thát ròi, lai
Ha-hàu-Birc và Hàng-Hao deu tir tran. Nay lai nghe Liru-
Bi dam binh dën láy Hón-trung, vây pliai tâu vói Nguy-

virong xin sai binh ròng tiróng manh dën mà tiëp irng »

Ha-hàu-Huyên sai nguòi thông tin cho Tào-Hong hay. Hong
lien vë Hira-xuong mà bâm cho Tào-Thào hay. Thào câ

kinh, kip nhom càc quan thuo'ng nghi phàt binh mà ciru
Hó'ii-trung, có quan 1 rirong-sü là Liru-Huê thira râng :

« Nëu that Hón-trung thi rung dông dën Trung-nguyên,
xin Bai-vu'ong cho nài lao kho, bon thân di dânh dep, thi
«toi dâng an. » Thào nói : « Tiëe lúe áy khô.ig nghe loi



— 774 —

rigirai, mòri có nhir vày. » Nói ròi lien truyën kiém bin’'
bÔn mirai muon, bon thâ*i di dánli.

Lúe ay nhâni tháng bay nâm Kiën an thù hai mirai ba,
Tào-Thào phân binh làm ba dao mà kéo di. Ha-hàu-Bôn
di tiën-dao, Tào-Thào lânh trung-quân, Tào-Hirng di hâu-
tàp, khi ra di thi Tào-Thào eòi ngira kim, thâng yên vàng,
màc ào gàm, mang dai ngoc, lai có vô-sî càm cây long
lua san vàng mà che bai bèn, lai có cò long-phung-ky
và liai muôn nam ngàn quân bp già titeo bau, phân binh
làm nam dôi, moi dpi là nam ngàn, làm nam sac có :

xanh, vàng dò, tráng, den, quân áy mang giàp cüng tùy
theo sac cà ay, moi tinb rire ra, rat nên tràng-lè.

Binh ra d£n Bòng-quang, Thào dirong ngoi trèn ngira’
thày nipt cum rirng rat sum-sê, bèn bòi kê hàu càn minh
mà rang : « Bâv là chò gì ? » Ké hàu cân av thua rang :

«
Chò này tén là Lam-diën, trong cum rirng ay nguyèn là

nhà cua Thâi-Ung, bây già de lai elio con gài ngirài là
nàng Thâi-Bam vói chòng nâng là Bong-Ky ô

1

.
(Nguyên

Tao-Thâo có quen vói Thài-Ung. Thua Iruàc nàng Thài-
Bam này là \q cua Vê-dao-Giài, sau bi quân pbirang Bac
bat dam vë làm vp1 ,

sanh dang hai dira cou, nâng có làm
ra mirai tàm cài ho-già, truyën dòn den Trung-nguyên,
Thào rat tlurong, sai nguòi dam ngàn vàng vào phirang
Bac mà chupe. Vua niróc ay là Tâ-hiën-virang, sa oai tlië
cua Tào-Tbâo, phài sai ngiròi dira nàng Thài-Bam \'ê Hàn.
'l'hào moi gâ nâng cho Bong-Ky.) Ngày nay Thào nghe
nói, mói nhà dën viêc Thài-Ung, bèn day quân di trime
cou Thào thi dâc mot tram tén quân ki mà vào nhà ay.

Luc ay Bong-Kÿ mâc di làm quan, elio nên côn Thài-
Bam ô

1
nhà mà thôi. Thài-Bam nghe nói Thào dën, thi

làt dàt ra tiëp riràc. Thào vào nhà, Thài-Bam dung hàu,
Thào ngô lên vàch thi tháy có treo mot tâm tranh bi-vân.
Thào biróc lai xeni, bèn hoi nàng Thài-Bam. Thài-Bam
t h ira rang : « Ay la tàm bia cua nàng Tào-Nga dó. Bôq

vua Hòa-Be noi dàt Thtromg-ngu, có mòt nguòi bóng tén
là Tào-Hân bay lên dòng, ngày mòng nam thàng nam,
uông rirau say düng trèn thuyën mà miia, té nhào xuong
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sông mà thác, con gài va mài nèn mirón b5n tuoi, di doc
theo mé sông mà khóc lóc dën bay dèm, ròi cûng nhày
xuong sông mà lieu mìrih. Càch nam ngày thì thay
con gài áy dói thày cha mà noi trèn mat mróc,
ngiròi trong xóm thay thirong, vót lèn chòn noi mé
sông. Quan linh dát Thirong-ngu là Bô-Thirong, tâu
tó*i trào-dình, pliong tâpg cho con gài ay là hiëu nir,
Bó-Thirong mói khién Hàng-dang-Thuàn làm mot bài
vàn, dang mà nhór chuyèn ay ; thuò ay Hàng-dang-Thuàu
mài nèn mirai ba tuoi, làm bài van áy hay lám, làm ròi
cham bia dà mà dirng bên ma, ai ai dëu khen, cho nèn
cha thiëp là Thài-Ung nghe dòn. bèn di xeni choi. Dën
dó thì trò*i dà toi ròi, xeni khòng thay chir, bèn lay tay
mà ròr tir chü* trong tàm bia dà áy mà doc. Khi cha thiëp
dgc ròi thì lay viët mà phè tàm chir noi phiasau tarn bia
áy, dën sau ngiròi ta cüng ciiam luôn tàm chir áy vào
dô.» Thào bèn biróc lai doc iàm chü áy rang: Huynh-
Qnyën an phu ngoai ton phi bgch. Thào doc ròi, bèn day

lai mà hôi Thài-Bam rang : « Nàng hiêu y áy cliâng ? »

Thài-Bam thira rang : « Tuy là cua cha thiëp dât ra mâc

lòng, song thiëp không hiêu ÿ gì.» Thào ngó ngoài lai mà

hôi Chir-tircmg rang: « Câc ngiroi hiêu dang châng ? »
Nói vira dirt lòi thì có mot ngiròi trong áy ra mà thira

rang : « Tôi hiêu dang.» Ngiròi áy làm chirc Chü-bô tên

là Birang-Tu. Thào nói : « Ngiroi hây dìrng nói, dê ta nghï

thir dâ. » Nói ròi bèn tir giâ Tliài - Bam, deu lèn ngira ra
di. Thào di iró'c chirng ba dam, xây nghï ra dirge, bèn

erron mà bào Birong-Tu rang : « Bâu, nguoi nói thir coi. »

Birong-Tu thira : « Ay là lòi an-ngìr dó, Huìjnh-Hiiyèn là

nhan sac chi tu, áy vây mot ben eho sac mà thêm chir tir,
thì là chu* tuyèt. Àn phn là thieu

- nir :
áy vày mót bèn

chü* nîr làm thêm chir thieu : thì là chô dieu, ngoai tòn là

nir chi tir, áy vây mót bèn cliu* nu* mà thêm chir tir thì là

chir hao. Phi-bgch là ngo ngü tàn, áy vây mót bèn Ilio mà

thêm chir tân, thì là chir tir, tám chír áy chiëc ra ròi doc

nhâp lai thành ra bon chu* là Tuyêt - dieu hâo tir. » Thào

nghe nói thì câ kinh mà rang : « Thiêt hiçp theo ÿ ta. »

Chiing dëu khen phuc tài thirc cüa Birong-Bu,



— 776

Tháo cùng các tuóng di chira dirçrc môt ngàr dâ dën
Nam-trinh. Tào-Hòng ra tiëp ruóe, thuàt du các viçc cûa

Trircrng - Háp. Tháo nói :
«Ay khòng phâi là loi cûa

Trircrng - Háp dâu, va vièc binh gia thang bai là viêc
thtrông. » Tào

-
Hong thua : « Bày già dây Lini - Bi sai

Huÿnh-Trung dành phà tìinh-quàn-scrn, Ha-hàu-Huyên
hay binh tìai-v irong dën thì co thu, chira ra dành.» Tháo
nói : « Nëu khòng ra dành thì mình dà lam. » Nói ròi sai
ngiròi dam linh tien qua Binh-quàn-so*n mà khiën Ha-hàu-
Huyên tan binh. Lini - Huê cang rang : « Tành Huyên rát
cang, e lain chiràc qui. » Tháo nghe cang bèn làm thênl
môt phong thcr trao elio sir dam qua dindi Ha-hàu-Huyên,
riràc vào, mà thcr mà xeni, trong ày nói ràng :

« Hê làm tir&ng phâi co cang có nini, hai ay sành nhau,
ch& nèn luón g mgnh dâu ; néu y sire mgnh Ihì cii v&i môt
ngu&i mà thòi. Nay ta dóng dai - binh neri Nam-trinh, ay
vày tài hay caa nhà agirai, làm làm sao cho khoi chúng
chè dó thì làm. »

Ha
- bau - Huyên xeni thcr ròi thì ca mìrng, bèn thircrng

nghi vài Trircrng-Hap rang : « Nay Nguy - vircrng dam dai-
binh dóng neri Narn-trjnh mà dep Luu - Bi, ta vài ngircrr
nëu cô thu chò nay hoài, thì kiën công làp nghièp sao
dang? Vày ngày mai ta quyët ra dành, mà bât sÓng

Huÿnh-Trung.» Tiucrng-Háp nói : ce
Huÿnh-Trung là ngurài

muu dông gom dû, mà lai có Pháp-Chánh giùp nira, chà
nên khinh giâc. Chôn này diràng nui hiêm gay, vày ta
giù elio cime thì hay lian. » Ha -

hàu - Huyên nói : « Nëu
tính nhir vày dê cho nguài khàc, làp công, thì ta vài
ngircri eòo mat müi nào mà tliáy Nguy - vuerng kia ? Thòi
ngucri cir giir ai dê ta ra dành cho. » Nói ròi bèn truyën
linh rang : « Cô ai dàm ra du dich châng ? » Ha - hàu -
rhuçrng nói : « Tòi xin di cho. » Ha - hàu - Huyên nói :

« Ngucri ra dành vài Huÿnh-Trung thì nên tliua mà khòng
nên thang ; ròi dây ta sé có kë hay nhir vày nhu vày ...»
Thuçrng virng linh lânh ba ngàn quàn mà di.

Nói vë Huÿnh-Trung và Pháp-Chánh dam binh
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'tíos neri triróc hòn niii Bjnh-quàn-son, m6i ngày dëu khèu
«hién, mà Ha-hàu-Huyèn giu chac khòng ra, Huÿnh-Trung
muón dánh tó*i, lai e duóng nui liiêm gay, khó bè lieu
1 ito"ng, túng phâi cô thû.

Ngày áy, xâythay binli Tào trên nui kéo xuong mà khèu
chiën, Huÿnh-Trung vira muôn dam dam binh ra dànb,
thi có uba tu*cmg là Tràn-Thùc nói : « Tuóng-quán diodi,
dè tòi dànb eho. » Trung câ mùng, bèn kliiën Tràn-Thùc
dam ba ngàn binh ra trime nui mà bày trân. Binh Ha-
hàu-Thuong vira den, mói co giao chien iróc chirng vài
hiêp, Thiro ng trà bai mà chay, Th ire ruot tbeo, theo dën

nua duóng, bi quàn trèn nói lang gô lang dà xuóng. Bi toi
không dang, vira muôn tro lai, thi sau lung eó Ha-hàu-
Huvên càm binh xoe ra, Thirc cu không lai, bi Huyên bat
s5ng dam vë trai. Quân-sï chiù dàu het nhiëu.

Luc ay quàn hi thua, trÓn khôi thàc ; vë trai mà bào vói
Huÿnh-Trung rang : «

Trim
- Thirc dâ bj bât roi. »

Huÿnh - Trung righe bào lât dât tliuong nghi vói Pliàp-
Ghánh. Pháp-Ghánh nói : « Ha-hàu-Huyên có tánh nóng
nây, ÿ manh, vô muu, dê khich, vây ta truyèn cho quân-
sï riho trai mà di, cat di uh lari làn,dang du Ha-hàu-Huyên
ra dánh mà bát, áy là kë phân khách vi chü dó.» Huÿnh-
Trung righe theo. dàm cha cài min li mà thuong het ba
quàn. Quàn dëu vui, xin dánh tân lue. Nói ngày áy
Huÿnh-Trung riho trai mà di, càt dinh lari làn, mói làn càt
dinh thì dóng binh lai vài ngày, eòi cung di tói. Ha-hàu-
Huyèn nghe tin áy, muón ra dánh. Truong-Háp nói

:
«Ay

là ke phân khách vi chu dó, elio nôn ra dánh, dánh thi
mâc muu. « Huyên khòng nghe, khien Ha-hàu-Thuqng
dam vài ngàn binh ra dánh, Thuong vàng linh kéo binh
tliang tói trai Huÿnh-Trung, Huÿnh-Trung lèn rigira cam
dao ra cu, mói dánh mot hiêp dà bát sóng dang Ha-hàu-
Tlnrong ròi, con các quàn dëu vó chay ; vë mà bào vói
Ha-hàu-Huyèn. Huyên lât dàt sai nguòi dën trai Huÿnh-
Trung mà xin cho mình dam Tràn-Tlnrc dói Ha-hàu-
Tiiuqng. Huÿnh-Trung ben ngày mai thì ra tai Irán mà dói.

Ngày mai hai dàng dëu ra den Son-cóc. mà giàng trân
ra ròi. Huÿnh-Trung và Ha-hàu-Huyên dëu coi ngua dùng



neri trân mình, Huÿnh-Trung thi dâc Ha-hàu-Thirçrng râ,
Ha-hàu-Huyên cüng dac Tràn-Thùc ra, hai nguói dëu

changclio mang dao mac giàp chi he t, cô mac mot cái ào
ràch mà thôi, dan ra giàp mal hai dà ’ìg ròi, hai hên dëu
dánh mot tiëng trong, thi hai tùóng ay dëu chay ve trân
mình. Trong khi Ha-hàu-Tlurçrng chay vë vira dën trân,
thi bi Huÿnh-Trung ban mot mui tên. nbâm sau lung chô
ngay ngirc, Ha-hàu-Tlnrgng bi tên mà ve. Ha-hàu-Huyên
tháy vày ca giàn, giuc ngira xôc lai dành Huÿnh-Trung.
Truug mirng lam. (Vi có ÿ muôn khich cho Ha-hàu-Huyên
dành.) Bèn giuc mira ra dành. Dành dâu hai muoi hiêp,
xây nglie tiëng chiêng phia bên binh Tào. Huyên nghe
chiêng, bèn qnac ngira trô' vë. Trung thira thë dành nhàu
mot trân. Huyên ve dën trai mình, bèn boi quân áp trân
vi có- gì mà dành chiêng ? » Quân àp trân thua rang: c<

Tòi
tháy trong chô sáng trên núi có vài khúm có xi bên Time,
tói ser có mai phuc, dio nên phái dánh chiêng mà tliâu
quân. » Huyên tin lôi ây, bèn giù cliac không ra.

Huÿnh-Trung kéo binh tói dirói núi Binh-quân-san mà
thuomg nghi cùng Phâp-Chànli. Phâp-Chành lây tay chï
mà nói rang; ce Phia Tày nói tìinh-quàn-son, có mot tòa
núi cao voi voi, mà bon phia diróng dëu hiêm tra ; a trên
lion núi ay ngó xuóng, ]hi tháy ró dang hir thiêt cua hòn
núi Binh-quàn-san, nëu Fuó’ng-quàn lay dang hòn núi ay,
tin núi Binh-quân-san ó trong bàn tay ròi.>> Huÿnh-Trung
nghe nói, bèn ngira mat lên xeni, thi tháy trên cliôt bon
núi áy có hoi bang, lai có mç>l it quân-sï cr giu*.

Bêm áy, bòi canh hai, Huÿnh-Trung dam quân-sï,
gióng chiêng dánh trong kéo riët lên chót núi. (Núi áy có
bó-tiró'ng cua Ha-hàu-Huyên, tên là Bo-Tàp và có chùng
vài tram ngiròi v giu*.) Trong khi kéo binh lên thì Bò-Tàp
thàt kinh, bo núi mà chay. Huÿnh-Trung bèn chiëm lay
hòn núi áy, mà núi áy thì ngang vói Binh-quân-san. Pháp-
Chánh bèn nói vói Huÿnh-Trung rang : « Tiróng-quàn
hay giir nai giura núi, de tòi a trên chót. khi binh Ha-hàu-
Huyên dën, he tòi kéo có trang thì Tuóng-quàn dìrng rut
rit, ciió dën chùng binh nó.mòi mçt tre nai khóng phòng,
thì tòi kóo có dò, khi áy Tuóng-quàn mau kéo binh xuóng
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dánh, áy là lay binli khôe mà chà binh met, le nào lai
không thang? » Trung ca mìrng, nghe theo kë áy.

Nói vë Bô-Tàp dan binh tron vë ra mat Ha-hàu-Huyên
mà thuât chuyên Huÿnh-Trung doat Bôi-san. Huvên câ
gi^n mà rang : « Huÿnh-Trung doat hòn Bói-san dô,
dàng xem quàn tinh ta ; le dâu ta không ra dành ? »
Triroaig-Hap cang giàn hoài, Huyên cüng không nghe.
Huyên bèn dam binh den vâv phü Bôi-san và ca mâng
mà khêu ehiën. Pliáp-Chánh a trên chôt nui, ci’r kéo cà
trâng de elio Ha-hàu-Huyên durai mâng bao nhiêu thi
chuôi. Huÿnh-Trung cüng không chiù xuông, cliô dën xë

qua, Pliáp-Chánh thay binh Tào moi met, ai náy có hai
làm biëng, dëu xuông ngira npoi diró’i dát mà nghï, chirng
áy Pháp-Chánh moi kéo cô dô, dành trông ó lên vang trôi,
Huÿnh-Trung giuc ngira doc quân ào xuông, dirông nhir
dia-hâm thiên-bâng, Ha-hàu-Huyên tra tay không kip, bi
Huÿnh-Trung xÓc dén dirôd cô, nat mot tiëng lôn dirông
nhu- tiëng sám, Huyên dura kip dô, thi dao Huÿnh-Trung
da xuông ngang hrng, chat Ha-hàu-Huyên làm liai khúc.
Ngirô-i sau cô làm tha mà khen Huÿnh-Trung râng

:

Tubt xanh lirng gige l&n,
Bâu bac noi thein oai.
Cung gag vi sire ráng.
Bao hiicri khién gió day.
Tiëng mgnh dir&ng cop hét,
Ngira hay ter rong bay.
Dung d'âu công cán trong.
Afo* coi dung trien nghi.

Muon biëi sau ra thë nào

xin xem cuon thú mir&i tám thl ro.

Bo dùng trong triròmg hpc, sách Bac, sách Nam

QÔ bán dú thú* à tiçm Tín-Bírc Thir-Xâ.
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